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壹、前言   研究提要 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 
一、 研究緣起 

   有鑑國立台灣歷史博物館（以下簡稱「台史博」）整體發展之需要，財團法人

曹永和文教基金會受台史博之委託，於計畫主持人曹永和、協同主持人魏德文及

小野田一幸、三好唯義、蔡世蓉、石文誠之共同研究下，展開「「從 17 至 19 世紀

古地圖資料看日本人眼中的臺灣」」之研究計畫。 

  分析現階段整體發展之需要，本計畫之進行重點將從下列三點著手： 

（一）核心計畫之基軸建立 

依據國立台灣歷史博物館整體發展計畫之揭示，台史博之核心計畫為「臺

灣涉外關係史」、「臺灣族群互動史」、「臺灣現代化發展」等項乃為台史博之核

心計畫。台史博之整體發展則以其為核心，進行研究、典藏、展示與教育工作

以形塑台史博之風格與特色。有鑑臺灣早期歷史相關文獻紀錄不足，研究累積

有限，以在此時代相關示史觀之建構及呈現上屢陷窘困。因此「從世界看臺灣」

遂成為核心計畫「臺灣涉外關係史」在現階段首先進行之方向，。 

其中，在與日本日本地區之文化資產調查工作將先以「日本人眼中的臺灣」

為主題展開相關研究調查。而欲清楚、直接地反映出日本人對臺灣的認知，且

存在於各時代，並有其他國家可做對照者，地圖地誌資料可說是滿足上述各條

件的歷史證物。因此，本研究計畫將以日製地圖資料作為觀照「日本人眼中的臺

灣」之基軸。 

 

（二）典藏選件之前置研究 

現階段，古地圖資料已被列為臺史博典藏重點之一。目前歐製地圖部分已

有豐富收藏，而日製地圖之收藏則正在起步中。事實上，一直以來國內對早期

日製地圖資料之了解並不多。在有限的預算及時間內，如何洞悉日製地圖資料



  

之體系脈絡、建立具臺史博特色之收藏方向、精選具歷史價值者，實是一大挑

戰。鑑此，本研究計畫將與日本古地圖首屈一指的收藏重鎮――神戶市立博物

館以及臺灣古地圖收藏權威――南天書局魏德文先生合作，冀借重其傲人的豐

富收藏及深厚的研究基礎，進行典藏選件之前置研究，以做為臺史博古地圖收

藏之參考。 

 

（三）展示證物之梳理引證 

前置研究除供典藏選件參考外，更是釐清展示脈絡之依歸。當藏品公諸大

眾變成展品，甚成為傳遞觀念知識的媒介時，展品做為證物的梳理引證是不可

或缺的關鍵。一張張古地圖能說出多少故事？見證什麼歷史？意涵什麼價值

觀？在展示脈絡中是怎樣的存在？這些則是本研究計畫試圖找出答案的。 

綜上所述，本研究計畫將整合臺日兩地資源，進行 17 至 19 世紀日製地圖‧

地理書之調查研究，以梳理引證古地圖資料見證歷史之脈絡、建構「日本人眼中

的臺灣」之基軸，並作為臺史博未來典藏選件之參考。 

 

三、研究內容 

  本研究計畫分兩部分進行，一是地理書中的臺灣敘述、另一則是日本覬覦

臺灣之地圖發展。 

（一）神博館藏地理書中的臺灣敘述 

計畫中所指地理書乃為 17 世紀到 19 世紀日本認知世界各國地理知識之書

籍。相較地圖之地名、形狀、位置、距離及形狀等圖像資料，地理書詳載的歷

史、風土、物產等傳遞出更明確豐富的知識訊息。因此，地理書也可說是掌握

早期「日本人眼中的臺灣」的第一手珍貴資料。 

而目前擁有地理書最大的收藏的神戶市立博物館。館藏約有 200 餘件，依

其作者觀點及知識來源可分為三大脈絡： 

1. 譯自歐系國家之世界地理書，如「紅毛天地二圖贅說」等等； 

2. 譯自中國傳來之世界地理書、如「海國圖志」、「坤與圖說」等等； 

3. 江戶時代日本地理天文學所編著者，如「華夷通商考」、「采覽異言」等



  

等。 

綜上，本研究計畫第一部分將以神博所藏地理書為主。首先將逐一檢閱篩

選其中有臺灣相關敘述者，且將其書名、記載內容及相關背景資料等數位建檔。

同時結合上年度已完成之「台灣古地圖及資料調查研究計畫―以日本神戶市立

博物館館藏為主―」研究計畫，進行綜合分析，以期勾勒出江戶時期至明治前

期日本人眼中的臺灣。 

 

（二）見證日本覬覦臺灣之地圖發展 

  進入 19 世紀後期，隨世界帝國主義興起、明治現代國家之建立。日本在海

防建設及富國強兵政策下，積極向外擴張其勢力。同時在經濟價值及戰略地位

之評估影響下，臺灣不再只是世界地圖上的一個小島，而是日本南進政策之重

要據點。且日本同時亦在琉球、朝鮮問題與中國的糾紛中，逐漸暴露出對臺灣

的覬覦。 

琉球自中國明朝洪武五(1372)年奉表入貢，此後直至清末未有間斷。但針對

1609(明萬曆 37 年、日本慶長 14)年、日本薩摩藩主島津氏在德川幕府許可下出

兵琉球，並以為其屬領、年收貢賦之突變，由於明廷未積極對應，致琉球始成兩

屬中、日之藩國。1871 年發生琉球島民漂流臺灣東南端八瑤灣遭當地土著殺害之

事件，日本為確立對琉球之支配權，以薩摩派人士為中心，遂有犯臺懲番之

議。後雖一時因征韓論沸騰而被沖淡擱置。隨後，於李仙得1返美途次，路經日

本，從中鼓勵征臺。又適日本國內政情改變，內政派抬頭，為安撫失勢之征韓

派，遂於 1874 年遣西鄉從道領軍三千餘攻打臺灣南端，此為「牡丹社事件2」。

在征臺醞釀期間―1873 年即出兵臺灣前年，西鄕從道曾派遣少佐樺山資紀視查

臺灣基隆、蘇澳港口及琅[王喬]等地，並繪製詳盡地圖，以做侵臺依據。 

                                                   

1Gen. Le Gendre（李仙得、或譯李讓禮），為美國駐廈門領事（1866～1872）。曾於

1867 年來臺處理 Rover（羅妹）事件，後於 1868 年數度深入調查臺灣，甚親自繪

製臺灣南部琅[王喬]附近地圖，並發表數篇臺灣風土民情及主權所屬等相關文章，

是當時的「臺灣通」。 
 

2 另稱「臺灣事件」，在日本史上則稱「臺灣出兵」。 



  

1894 年清廷與日本為了朝鮮的主權問題引發甲午戰爭，結果清軍戰敗。同

年，日本遂以德國、英國所繪臺灣地圖為基礎，加上新測資料，準備攻臺。1895

年4 月17 簽訂日馬關條約，割讓臺灣與澎湖於日本。1895 年 4 月底日本在未正

式登陸前，更已測繪臺灣全圖不下 20 幅之多。地圖中還特別重視臺灣的港口、

物產，以及從北到南的番界線，以示該線以東原本並非清之所領。1895 年 5 月

30 日自登陸東北角澳底開始，日本陸地測量部即隨著進攻路線進行實測。其中

測有 2 萬、5 萬分之 1 不等之地形圖，這是臺灣土地首次以大比例尺的地形圖被

呈現，也奠定了日本此後殖民臺灣的底圖依據。 

  綜上，在 19 世紀後期，日本眼中的臺灣轉為高經濟價值、高戰略位置、南進

之重要據點。短短數十年間，運用現代地圖測繪技法所製之臺灣地圖，正是日

本覬覦臺灣之最佳見證。這些文化資產經百年散佚，幸得南天書局魏德文先生

之慧眼蒐藏，使得臺日關係發展史在呈現上得見如此有力實證。 

  有關此部分之魏氏收藏約有 120 件，本研究計畫擬先進行相關地圖資料之

登錄、拍攝、圖文連結等數位建檔之工作，以做為臺史博典藏選件及展示脈絡

之參考。 

 

二、計畫目標與成果 

（一）日本神博所藏地理書有關臺灣部分之研究調查 

1.發展後設資料欄位、建立清冊 

  ＊以神博藏品目錄為基礎，完成秋岡收藏的地理書資料總清冊計 208 筆。 

＊ 後設資料欄位包括目錄序、品名、時代（江戶年號、西元）、作者•編者•

出版者、冊數、材質手法、尺寸、收藏處等等 

＊ 詳見「參、資料清冊 神戶市立博物館秋岡收藏地理書」。 

2.普查神博所藏 200 餘件地理書資料中有關臺灣敘述者 

＊ 神博之秋岡收藏中地理書資料全部有 208 筆。而調查範圍則其中鎖定江戶

時期（1603-1867），計 158 筆。在神博學藝員小野田一幸先生之協助，已



  

完成普查。 

＊ 其中出現臺灣敘述或有參考重要性者，總計 34 筆。 

＊ 詳見「肆、圖錄 江戶時代地理書中的臺灣」 

3.進行數位拍攝 

＊以 Nicon5400 機型數位相機，設定文字拍攝功能，共拍得 305 筆影像資料。

影像內容除鎖定臺灣相關敘述部分外，為進行資料整體解讀之需要，有時

亦包括封面、封面內頁、目錄及序或跋等。 

＊詳見「肆、圖錄 江戶時代地理書中的臺灣」及附件「神博秋岡收藏地理書

DATABASE」 

（五）建立圖文連結之 Datebase(Excell 檔) 

  ＊在 Excell 檔下，以總清冊為基礎，可進行簡易檢索功能。並與 305 筆地理書

影像資料圖文連結。 

＊及附件「神博秋岡收藏地理書 DATABASE」 

 

（六）專文  

  ＊翻譯、解析日本第一本世界地理書《華夷通商志》中的臺灣 

＊翻譯、解析彙整當時漢日洋資訊近九十冊、細心翻譯考證的世界地理大百

科、《紅毛天地二圖贅說》中的臺灣 

＊翻譯本次調查所有地理書中之臺灣敘述，並依書目定位、名稱、歷史、地

理、風土、氣候、物產等進行歸納整理，以勾勒出江戶時期日本人眼中的

臺灣想像。 

 

（二）南天書局所藏 19 世紀日人所繪臺灣地圖之研究調查 



  

1.發展後設資料欄位、建立清冊 

完成魏德文收藏的 19 世紀日人所繪地圖與相關書籍資料清冊，資料欄位包括

編號、書名、年代（日治時期年號、西元）、作者•編者•出版者、版本性質、

尺寸、收藏處等等。 

2.普查南天所藏 19 世紀日文書籍中收錄有關臺灣地圖及單張地圖 

  整理魏德文先生收藏 19 世紀日人所著書籍近 20 本，以及調查各書中所附有關

台灣全圖或區域圖，另有日人所繪刻單張地圖近 60 張，以及同時期 10 張左右

西方人所繪地圖，總計整理出 200 餘件台灣相關圖。 

3.專文 

  針對 19 世紀日人所繪台灣地圖作一概括性介紹，透過地圖的測繪，可了解日本

從覬覦到佔領台灣的一系列歷史過程與發展脈絡。並對日本統治初期的地圖測繪

與臨時台灣土地調查局之測繪工作作一討論介紹。 

 



  

 

 

 

 

 

 

貳、專文 

 

之一 十七至十九世紀日本地理書中的臺灣 

 



  

十七至十九世紀日本地理書中的臺灣 

蔡世蓉  

 

從本次調查中發現，神博秋岡收藏的江戶時期地理書中，載有臺灣相關敘述

者形式內容多樣，有《臺灣鄭氏紀事》前後達三冊之專書，又有如《華夷通商志》

以千餘字左右的篇幅介紹臺灣者，或如《五事略》、《坤輿圖識》僅出現寥寥數語，

甚如《萬國地名鑒》只出現地名等等。然而無論字數多寡，在內容之外，還可從

臺灣相關部分被安排之順序、篇幅、一窺作者之世界觀及臺灣觀。 

以下將先細究被譽為江戶中期地理書三大佳作之《華夷通商考》――第一本

日本人所著的世界地理書、以及彙整當時漢日洋資訊近九十冊、細心翻譯考證的世

界地理大百科《紅毛天地二圖贅說》中，究竟是如何描述臺灣的。同時並將本次

調查所有地理書中有述及臺灣者，將其內容依書目定位、名稱、歷史、地理、風

土、氣候、物產等進行歸納整理，以便勾勒出江戶時期日本人眼中的臺灣想像。 

 

一、《華夷通商考》及其增補版中的臺灣 

 

（一）、《華夷通商考》及其增補版之簡介3 

 ▓第一本日本人所著的世界地理書 

《華夷通商考》是第一本日本人所著的世界地理書。此書於幕府鎖國後約半

世紀、元祿 8(1695)年出版，由京都書商發行。書中彙整當年長崎(主要對外通商口)

知識份子所認知的國際資訊。其重要性除是首度由日本人所編撰的世界地理書

外，其出版發行更是引起一般社會大眾對世界各國的好奇與關心，可說是江戶時

代後期日本社會建立世界觀之啟蒙書。 

《華夷通商考》分上下兩卷。上卷是中華十五省(二京與十三省)，內容全冊都

在介紹中國。書中前文在列舉南京和北京及十三省等地名後，亦清楚描述明清間

的改朝換代：「大明太祖年間，國疆分十五省。(日本)正保年間韃(滿清)滅明，國號

遂由大明改為大清」。除了歷史，在內文中亦詳細說明從長崎到各省之路程里數、

緯度、物產、氣候及風俗等。由此可見當時主要通商口長崎對中國地理知識已有

                                                   
3 本節主要參考川村博忠《近世日本之世界像》2003 株式會社ペリカン社 



  

相當程度之了解。 

  下卷則分中國貿易往來國家、荷蘭人貿易往來國家、禁止渡航至日本的國家、

及其他(附錄)等計五十八國。書中對這些國家進行介紹，並特別著重長崎至各國之

海路里程數及各地物產之說明。可說是一本名符其實、以商業主義觀點出發的世界

地理書。 

  此後，在元錄版出刊後十三年，寶永五（一七〇八）年，仍由同一書商推出

西川如見所著《增補 華夷通商考》（五卷五冊）。增補版將初版的上下兩冊拆分

為五冊，除重新訂正若干國名外，內容並無太多更動。另原未見於元錄版之新增

補者則有：介紹四十六個國家的「外夷增付錄」(第五卷)；棲息海中的奇獸等異國

傳說(第五卷)；「中華時五省之略圖」、「地球萬國一覽之圖」等地圖兩則及明、清、

安南、天竺等人物插圖四則等。 

  此外，在初版及增補版間另有一小插曲。《增補 華夷通商考》開頭之「作例

（凡例）」中，作者西川如見表示：「吾實不知究為何人逕將前書（《華夷通商考》）

原稿付梓，並任意刪增內容，致魚魯之謬甚多。後應書商之請，進行修訂，補其

不足並加入圖說，最後增至五冊結集出版。吾實以為增補版無論質量遠勝前書。」 

  據上述，西川聲明前書《華夷通商考》之出版非其個人意志，乃不知名之他

人所擅為。這樣的說法實在令人匪夷所思。不過，若回溯當時幕府嚴格執行鎖國

之社會背景，許多外國人所著的地理書都被列為禁書，出版如此介紹國際資訊之

世界地理書極有可能「干犯天條」。因此有人推測西川是因此顧忌，才故作此聲明。 

不論事情真相如何，在如「踏繪」4等因接觸外國文化動輒喪失生命的恐怖氣氛

下，得有《華夷通商考》及《增補 華夷通商考》等書之出版及傳世，不得不歸

功於主要對外通商口長崎之特殊風土及西川如見以世界為格局、過人之見識及勇

氣。 

 

▓外國及外夷之別 

在《華夷通商考》的世界觀中，值得特別留意的是作者將海外諸國區分為「中

華」、「外國」及「外夷」。可說是以中國為中心的世界觀。 

獨佔一冊份量的「中華」部分，詳述中國十五省地誌概況。而所謂「外國」，則
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是「中華の命を従い、中華の文字を用い、三教通達の国」，即中國影響力所及，使用

漢字及儒教、道教和佛教盛行之國家。臺灣則以「大冤」之「國名」被歸為此類。

其他同列者還有朝鮮、琉球、東京（安南）、交趾（越南）。 

  而「外夷」則指「中華とは異なり横文字を用いる国々」即不使用漢字，以橫

式書寫之諸國。而「外夷」又被細分為三： 

一、與唐人（中國）有貿易往來的國家，計 11 國，如柬埔寨、暹羅（泰國）、

呱哇(爪哇)、阿蘭陀（荷蘭）等等。 

 二、與荷蘭人有貿易往來國家，計 46 國，其中有ポルトキズ（葡萄牙）、イス

ハニヤ（西班牙）、阿媽港（澳門）、呂宋（菲律賓）、エケレス（英國）等

等八個國家特別被註明乃為禁止渡航日本的國家 

 三、夷狄、戎蠻等在唐人及荷蘭人傳說中出現的國家，在增補版中追加至 46 個

國家。如回回、埃及、小人國等。 

同時，有關風俗民情，並定義所謂「外國」是「皆箸ヲ取テ物ヲ食ラウ（以

箸取食）」，「外夷」則是「箸ヲ用イズ、手ツカミニテ食ラウ（以手就食）」 

 

▓「新三國世界觀」之建立 

  如上，將漢字文化圈以外使用橫寫文字的國家歸類為「外夷」者，實是基於

華夷思想的中華世界觀。在十六世界中葉南蠻人來到日本之前，日本人的世界觀

是所謂的基於佛教經典、以本朝（日本）、中國及天竺（印度）為中心所構成的「三

國世界觀」。 

  進入近世，三國世界觀雖未被完全取代，但在《華夷通商考》中並未明確出

現「天竺」之位置，僅有在外夷之類中，出現「インデヤ」及「天竺之內」等幾

個小國。這是因為朱印船時代對東南亞已掌握相當具體且豐富的資訊，因此對傳

說中的天竺便日漸遙遠。由此可知，在傳統的三國世界觀中佔有重要位置的「天

竺」在作者西川如見的世界觀中已近消失。 

  而地理學者應地利明則指出，西川如見在其相關地理著作中所建立的是由神

國日本、中華和鄰國、以及外夷所形成的「新三國世界觀」。 

 

▓作者介紹 

  《華夷通商考》作者西川如見（1648～1724）本名忠英，號求林齋。一般以如

見之名較為人所知。西川生於江戶前期慶安元（1648）年長崎一商家。寬文

(1661-1973)年間從至長崎遊學之京都儒者南部艸寿學習宋學。以天文、地理、曆



  

算聞名，71 歲時，享保三（1718）年，應幕府將軍德川吉宗之請曾一度前往江戶(東

京)，擔任天文曆算方面的諮詢顧問。享保九(1724)年逝於長崎，留下不少著作。 

  長崎原有南蠻天文學之傳統。正保年間南蠻天文學家林吉右衛門因被疑為是

基督徒而遭處刑，其弟子也被牽連入獄二十一年，直到寬文七(1667)年方得出獄。

一般認為西川如見師承此南蠻天文學，並得長崎的地利之便，因此在西洋學術及

知識被嚴格管制之時，仍可收集海外相關資訊，彙編出第一本日人自著的世界地

理書。 

  西川相關著作中與地理學有關的有《華夷通商考》(1695)、《增補華夷通商考》

(1708)、《日本水土考》(1720) 、《四十二國人物圖說》(1720)等。西川所擁有的世

界知識並非直接來自西方，而是以儒學為基礎、汲取西方人所著的漢譯文獻，再補

充長崎耆老傳聞而成。 

  根據收集長崎口述傳聞之《長崎夜話草》(1720)，西川表示「外国へ往来せし

を世俗唐渡りと号せり。長崎より渡海せし人、近き比まで存命なりしも多かり

し」意指寬永十二(1635)年「異國渡航禁止令」頒布後，日本人雖不再出航至外國，

但在西川年輕時的長崎，有許多曾遠航至外國的經驗者仍然在世。另外，每年入

港的外國船亦帶來世界各地的珍事異聞，相關接觸者累積五六十年之聽聞亦大有

人在。 

  也就是在長崎如此特殊的環境下，日本第一本世界地理書方得萌芽。不過，

如前所述西川能在嚴格禁教、禁航政策下，將有限的異國資訊加以彙整公開，其過

人的膽識不只為當時社會帶來新的世界視野，更為四百年後的我們留下珍貴的文

化遺產。  

   

（二）《華夷通商考》及其增補版中的臺灣敘述 

▓《華夷通商考》的臺灣敘述5華夷通商考下  長崎西川忠英如見子誌 
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外國 

朝鮮 琉球 大冤 東京 交趾 

  右ノ國ハ中華ノ外トイへドモ。中華ノ命にヒ。中華ノ命に従ヒ。中華ノ文字

ヲ用。三教通達乃國也。 

…… 

大冤 タイワン 又三名有テ 臺灣 東寧 或ハタカサコトモ云フ 

島國也。此島古ハ主ナキ所ナリシニ。何ノ時ヨリカ阿蘭陀人日本へ渡海ノ便リ

ニ此島ヲ押シ領シテ城廓ヲ構ヘ住シテ。日本其外國々へ此所ヨリ渡海セシヲ。

日本寛文元年ノ比。國姓爺廈門ヨリ此島ヲ責｛攻｝落シ。ヲランダ人ヲ追拂。

國中ヲ収メ。城廓ヲ攻メ築テ居住セリ。其子ノ錦舍モ父ノ遺跡ヲ續キ。一國ヲ

治テ。明朝ノ代ヲ再興センノヲ謀テ。終ニ清朝ニ隨サリシニ其子奏舎ハ、日本

貞享元年ニ至リテ。清朝ニ降参シテ。國ヲ退キ渡シテ。其身ハ王號ヲ蒙リ。北

京ニ住居ス。今此島清朝ヨリ守護ヲ置テ。仕配スル也。 

此國根本ノ名ハタカサコ也。日本ノ人高砂ノ文字ヲ假用ユ。或は大冤臺灣ト書。此

ハ唐人ノ名ケタル也。國姓爺居住已後ハ。國號ヲ東寧ト改む。此島中華之京都ヨ

リ南ニ当スルニ東寧ト號スル事。國姓爺生國は日本ナル故ニ生國ヲ慕ノ心ニヤ

ト云。道程日本ヨリ海上六百四十里。廈門ヨリ百里南也。嶋ノ長サ日本ノ百二

十里アリ五月已後ノ南風ヲ候テ来ル也。 

此嶋ノ人ハ甚卑シウシテ。常ニ衣服ヲ不着。山中ノ獵師常ニホコヲ持テ鹿ヲ追

ヒ。其肉ヲ生ニテ食シ、其皮ヲ賣テ酒食ニ代ルナリ。身甚輕ク走ル？鹿ニモマ

サレリ。山中ニ居ル故ニ山童ト號す。海邊ノ漁人猶以賤也。尤詞モ曾テ不通 

。根本ハ文字モ無之國ナリシカ。國姓爺以來ハ漁人獵師之外ハ漁人獵師之外ハ。

唐人多ク居住スル故。中華ノ風儀ヲ習タルモノ多キ也。 

四季四五月ノ比ハ大キニ熱セリ。二八月ノ比ハ日本ノ六七月時分ノ如シ。此國

ノ十一月十二月ノ比ハ。日本ノ八九月比ニ同じ。雪霜降？ナキ國也。一年ニ二度

ツ、田作スル所也。 

土產 

白砂糖 鹿皮 山馬 獐皮 木綿 西瓜 



  

  右之類唐船ニ積テ來ル也。？ヲ大冤出シ舟ト云也。 

…… 自長崎異國路程 

東寧 (タカサコ)、大冤 五百二十六里 

 

▓《華夷通商考》臺灣敘述之中譯 

外國 



  

朝鮮、琉球、東京、交趾 

右列國家乃為中華以外，聽命中國，使用漢字及三教6通達之國家。 

大冤為島國。另有臺灣、東寧或タカサコ等三名。自古為無主島。不知何時阿蘭陀人7

因通商日本之便，遂佔此島，建城而居。並經此島航渡日本以外的其他國家。國姓

爺8自廈門發兵，攻陷此島，驅逐荷蘭人。統治此國，並改其城廓而居。其子錦舍9

繼父遺志，治理此國並謀明朝之復興。終，其子奏舍10，改降清朝。於日本貞享元

年降清離臺。受清誥封王號，改居北京。今此島為清朝守護管轄之地。 

  此國原名タカサコ11。此乃日本人假借「高砂」之（漢字）。唐人稱其「大冤」、「臺

灣」。國姓爺來台以後，改國號為「東寧」。此島乃位中華首都之南，稱為「東寧」乃

因國姓爺思慕生國日本之故。日本離此島之海上距離為六百四十里。廈門往南百

里。島之長有日本長度單位之一百二十里。五月以後，為南風之時。 

此島之人甚粗鄙，總不著服。山中獵人捕鹿生食，身輕快走勝鹿，並以鹿皮

換取酒食。海邊漁夫亦鄙，素來語言不通，乃無文字之國。自國姓爺以後，多有唐

人移住，習中華禮儀風俗者遂日益見多。  

島中四季比日本四五月猶熱，二八月有如之日本之六七月。十一、二月則同

日本之八九月。終年不降霜雪， 年稻收二作。 

土產 

                                                   
6譯註：即儒教、道教及佛教。 
7譯註：即荷蘭人。 
8譯註：日本文獻中慣稱鄭成功為「國姓爺」。 
9譯註：即鄭經。 
10譯註：即鄭克塽。 
11譯註：TAKASAKO 



  

白砂糖 鹿皮 山馬 獐皮 木棉 西瓜 

右之物產隨唐船來日，稱為大冤船。 

 

長崎至外國路程 

東寧 (TAKASAKO)、大冤 五百二十六里 

 

▓《增補 華夷通商考》的臺灣敘述12 

外國 

朝鮮 琉球 大冤 東京 交趾 

  右ノ國ハ唐土ノ外ナリト云ドモ、中華ノ命ニ從ヒ、中華ノ文字ヲ用ニ、三教通

達ノ國也。 

…… 

大冤 或臺灣 又二名アリ 東寧 塔伽沙谷 

島國也。此島古ハ主無キ所ナリシニ、何ノ時ヨリカ阿蘭陀人日本渡海ノ便

ニ此島ヲ押領シテ城廓ヲ構へ、住シテ日本其外ノ國々へ此所ヨリ渡海セシヲ、

日本寛文ノ比、國姓爺廈門ヨリ此島ヲ攻落シ、ヲランダ人ヲ追拂ヒ、國中ヲ治

メ、城廓ヲ攻メ築テ居住セリ。其子錦舍モ父ノ遺跡ヲ續、一國ヲ治テ明朝ノ代

ヲ再興セン事ヲ謀テ終ニ清朝ニ隨ハザリシ。其子奏舎、日本貞享元年ニ至テ清

朝ニ降参シテ國ヲ退キ渡シテ、其身ハ王號ヲ蒙リ北京ニ住居ス。今此島清朝ヨ

リ守護ヲ置テ仕配す。此島根本ノ名ハ塔伽沙谷也。日本ノ人高砂ノ文字ヲ假用

ユ。或ハ大冤臺灣共ニ唐人名ケタル也。國姓爺居住以後ハ國號ヲ東寧ト改ム。

此國中華ノ南方ナルニ東寧ト號スル事、國姓爺生國ハ日本ナル故ニ、生國ヲ慕

ノ意にヤト云。 

道規日本ヨリ海上六百四十里。廈門ヨリ七十里東南ナリ。或ハ百里ノ所モ

アリ。此島ノ北ノ頭ヲ圭籠ト云。此所ヨリ南方ノ端迄百二十餘里ニ亙レル島也。

北極地ヲ岀る事二十三度ヨリ二十度ニ及べリ。 

四季暖國也。日本ノ六七月此國大熱也。二八月ノ比ハ日本ノ四五月ノ如シ。此

國ノ冬ハ日本ノ八九月ノ比同ジ。雪霜降コトナク、一年ニ二度宛田作ス國ナリ。

人物甚卑シク、常ニ裸ニテ、獵ヲ專トシテ矛ヲ持テ鹿ヲ追ヒ、其肉ヲ生ニテ食
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シ、其皮ヲ賣テ酒食ヲ買。或ハ木綿ニ交易シテ木綿ヲ多ク積貯るヲ以テ富リト

ス。常ニ其友ト奔趨スル事ヲ習ヒテ、其疾速ナル事麋鹿ニ勝レリ。山中而已ニ

居ル故ニ山童ト號ス。海邊ノ漁人猶以テ賤キ也。尤詞モ曾テ不通。根本ハ文字

モ之レ無國ナリ。國姓爺以來ハ漁人獵師ノ外ハ唐人多ク居住ノ故、中華ノ風儀

ニ習ヒタル者モ多キ由。國姓爺ヨリ錦舍ノ時ニ至テ此國ヨリ長崎へ來ル船多カ

リシ。  

 寬永ノ比、長崎代官仕出シノ異國渡海ノ船ヲ海上ニ於テ大冤支配ノヲランダ

船是ヲ惱マシ已ニ海賊セントセイシヲ様々にニシテ逃レ歸レリ。之ニ依テ長崎

代官ヨリ濱田某兄弟ヲ賴テ大冤ニ遣セリ。濱田ハ長崎町人ニテ數年異國渡海セ

シ故ニ能案內ヲ知テ、輒く彼地ニ到テ、商人ト號シテ謀略ヲ廻シ、大將ゼネラ

ルニ拜謁セン事ヲ願テ音物等ヲ捧テ城中ニ到ル。大將岀テ見ユ。左右ノ臣等多

ク、 列位ニ從テ威儀嚴重也。時ニ濱田急ニ起テ、大將ノ高座ニ在ヲ引下シ、

捕テ押 ユ。左右ノ臣各劍ヲ拔テ殺サントスル。濱田ニ相從者各起テ是押へテ

働カス事ナシ。時ニ城中ノ諸卒鐵炮ヲ放んトスル。濱田蠻語ヲ以テ高聲ニ曰ク。

我等大將ヲ殺んトニハ非ズ。汝等若吾等ヲ殺サバ、唯今大將殺スベシ。大將ノ

生死ハ汝等ガ所為ニ應ズト云テ、刀ヲ拔テ大將ノ胸ニ當テ云ケレバ、大將モ其

意ヲ知テ左右ノ人共ニ諸卒ヲ制シケレバ、鐵炮ヲ放事ヲ止テ城中靜リ。大將モ

海賊ノ罪ヲ謝シ、自今以後日本ノ船ヲ惱ス事有ル可ラズト誓約シテ其子ヲ人質

ニ岀シケレバ、濱田兄弟是ヲ携へテ歸朝ス。其後愈其罪ヲ謝し賊船ヲ罰して詫

ケル故、 右ノ人質ヲ歸セリ。此時ヲランダ平戶へ入津ノ間ナリ。ヲランダ是

ヨリ日本人ヲ甚畏ル。濱田兄弟ハ後ニ何方ニ於テ高祿ヲ受テ武士ト成リ 

  土 產 

白砂糖(ペツタン南京 ペイトン漳州) 鹿皮 山馬 獐皮色々 木綿 西

瓜 藥種少々 鳥獸 米 南瓜ボウブラ 

右ノ唐船ニ積來ル也。是ヲ大冤船ト云。 

 

 

▓《增補華夷通商考》臺灣敘述之中譯 

 

外國 

朝鮮、琉球、東京、交趾 

右列者乃為唐土以外，聽命中國，使用漢字及三教盛行之國。 

大冤（タイワン）或臺灣（ターワン）又有東寧及塔伽沙谷(タカサゴ)二名。島國

也。此島自古無主。不知何時阿蘭陀人因通商日本之便，遂佔此島，建城而居。



  

並經此島航渡日本以外的其他國家。日本寬文年間13國姓爺自廈門發兵，攻陷此

島，驅逐荷蘭人。統治此國，並改其城廓而居。其子錦舍繼父遺志，治理此國並

謀明朝之復興。終，其子奏舍，改降清朝。於日本貞享元年降清離臺。受清誥封

王號，改居北京。今此島為清朝守護管轄之地。此國原名答伽沙谷。此乃假借日

本文字之「高砂」。唐人稱其「大冤」、「臺灣」。國姓爺來台以後，改國號為「東

寧」。此島乃位中華首都之南，稱為「東寧」乃因國姓爺為表思慕生國日本之意。 

  日本離此島之海上距離為六百四十里。廈門往東南七十里或百里之處。北從

圭籠至南端百二十餘里。 從北極地岀跨北緯二十三至二十二度。 

四季溫暖之國。日本四五月時此國正值盛暑。二八月有如日本之四五月。此

國之冬季猶如日本之八九月。不降霜雪。年稻收二作。 

此島之人甚粗鄙，總為裸身。專持矛追鹿。獵鹿生食，以鹿皮換取酒食或木

綿 。多換木綿者得囤積致富。常邀友賽跑鍛練速度以獵麋鹿。終居山林， 故稱

山童。海邊漁夫也鄙，素不通詞，素不通詞，乃無文字之國。自國姓爺以後，多

有唐人移住，習中華禮儀風俗者遂日益見多。 

此島之人甚粗鄙，總不著服。山中獵人捕鹿生食，身輕快走勝鹿，並以鹿皮

換取酒食。海邊漁夫亦鄙，素不通詞，乃無文字之國。自國姓爺以後，多有唐人

移住，習中華禮儀風俗者遂日益見多。自國姓爺至錦舍（鄭經）期間多有來船至

長崎。  

寬永年間，長崎代官派出渡海之船受阻於當時控制台灣之荷蘭船，無法進行

海盜之事，因而逃回日本。長崎代官遣濱田兄弟至大冤。濱田是長崎町人。有數

年渡海外國之經驗，故能勝任。至此地，佯作商人，至城中獻禮拜見荷蘭總督

Generaal。總督出而見之，左右侍臣林列，威嚴森然。正當此時，濱田急起將總督

從寶座拉下，將其擒之。左右侍臣欲拔劍殺之，相隨濱田者紛奮起阻之。此時，

城中諸兵頻頻放槍。濱田刀架總督胸前，以蠻語大喊：吾等無意刺殺總督，然汝

等若意殺吾等，則當下總督性命不保，總督是死是生全操汝等之手。總督知其意，

乃示左右命諸兵停止放槍，城中乃轉寂靜。總督亦謝海賊之罪，並誓爾後不擾日

本來船。並以其子為質，由濱田兄弟帶回日本。此後，因總督謝罪且罰賊船賠罪，

遂釋人質。此時，荷蘭始得入平戶貿易。自此，荷蘭人甚畏日本。之後，濱田兄

弟亦受封高祿，晉身為武士。 

土產 

白砂糖（？南京 ？漳州）  鹿皮  山馬 獐皮 種種 木棉 西瓜 藥種少少 

鳥獸 稻米 南瓜（？） 

  上述土產由唐船運來，稱做大冤船。 
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二、《紅毛天地二圖贅說》中的臺灣 

 

（一）《紅毛天地二圖贅說》簡介 

  本書於元文二（1737）年由長崎奉行之天文方北島見信所著。現存稀少，彌足

珍貴。目前只知有東北大學和京都大學藏有此書。然皆只有上、中二卷。下卷去處

已成公案，亦有下卷並未完成一說。 

  書內凡例中，作者北島說明此書之原圖乃為西元 1700、於和兒蘭多（ヲルラ

ント、荷蘭）、亞謨斯爾覃地（アムステルタム、阿姆斯特丹）出版、由天文士搖

俺企斯係係柳斯（ヨアンネスヘヘリウス）」編撰、溪刺兒都華爾古（ゲラルトハ

ルク）所刻。另在中卷開頭因記有「日本長崎鎮後學北島見信奉旨譯」，所以一般

認為本書是奉長崎奉行所之命而譯。 

在神博所藏手抄本14之前文中，文學博士新村出於大正五（1916）年指出： 

本書乃由隨荷蘭船渡海來日進獻的天地二圖、即星圖及地圖之翻譯對註與解說。內

容主要音譯星辰名稱以及地名，並加以註解。地名部分更是經過北島費心考證。 

  作者在譯著此書時，廣涉和漢書藉。從其所列書目，亦可一窺在當時主要對

外通商口長崎之風土下，若欲完成一世界地理書，可供參考之資料為何。參考書

目總計八十六冊，羅列書名如下。另加註「＊」者則為書中臺灣相關敘述所引用

者： 

《古事記》、《日本紀》、《續日本紀》、《萬葉》、《和名纇聚》、《纇聚三代格》、《本

地故毛話》、《陸奧國宮城郡風土記》、＊《琵琶法師平家說》、《海島諸國記》、《尚

書》、《大學衍義補》、《史記正義》、《後漢書西南夷傳》、《南史》、《北史》、《唐書》、

《宋史》、《元史》、《元史》、《元史地理志》、《明史紀事》、《國史》、《明紀》、《皇

明世法錄》、《日本考》、《皇朝實紀》、《一統志》、《明會典》、＊《清會典》、《通典》、

《通志》、《皇朝類苑》、《圖書编》、《武備志》、《文獻通考》、《五雜爼》、《述異記》、

《籌海圖編》、《兩朝平壤錄》、《三歲圖會》、《象胥錄》、《廣輿記》、《坤輿外記》(南

懷仁 著)、《輿地全圖》(利馬竇 著)、《海槎餘錄》、《外夷志》、《輿地志》、＊《鼓

山志》、《高昌行記》、《西域記》、《西域行傳》、《西使記》、《慈恩傳》、《南海寄歸

傳》、《求法高僧傳》、《杜環―經行記》、《大智度論》、《俱舍》、《大吡婆論》、《請
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賓頭盧經》、《華嚴音義》、《安南記》、《遊安南雜記》、《真臘風土記》、《桂海虞衡

志》、《贏涯勝覽》、＊《臺灣記略》、＊《臺灣舊志》、《唐韻》、《集韻》、《篇海》、

《楊昇巷子集》、《行水金鑑》、《梅文鼎‧曆學疑問》、《同歲周地度合地考》、《天

經或問》、《曆法通議》、《西洋諸地圖》、《紅毛地圖》、《西洋舊圖》、《支那所翻圖》、

《西洋所刻印度地圖》、《宋沙門志磐所撰印度圖》、《日本國名剎所藏印度圖》、《紅

毛書》。 

至於作者北島見信之生平，除曾在「長崎年表」發現記有「延享二年乙丑十一

月新任北島見信為天文方，年俸銀二十枚」外，其他一概不詳。 

 

（二）《紅毛天地二圖贅說》中之臺灣敘述 

▓《紅毛天地二圖贅說》的臺灣敘述15 

和兒毛沙（Formosa、ホールモーサ）。「和兒沙」三字皆為短呼，「兒」字發捲舌音，

又「沙」字發音稍濁。即臺灣是也。夏國稱「他珈沙可（タカサゴ）」四字同時短

呼。按稱「他意袁」者乃為該地土人所稱，後借漢字做「太冤」，又做「太灣」、「臺

灣」。明末鄭成功以之為「東都」後，子鄭經復改稱「東寧」（岀自『臺灣記略等

書』）。太冤通於我者始於元曆（元曆元年乃値宋淳熙十一年）以前（出自『琵琶

法師平家語』）。支那於明中葉漸知此地，稱之為小琉球（出自『鼓山志』等書）。

今開府設縣出自『清會典』『臺灣府志』等書。 

 

本書雖是譯至荷蘭人所著的世界地理書，在作者細心考證下，可說在歐系世

界地理之架構下，以縱貫古今、八十六冊的和漢洋書藉為內涵，發展出從東洋觀點

出發的世界認知。 

全書以漢字為文，無需中譯，即可辨讀。有關臺灣部分，有不到三百字的簡

短敘述。字數雖不多，但有幾點頗值得留意： 

一、 別樹一格的臺灣名稱 

在各地介紹中，詳述地名之多元及由來，是日本人所著世界地理書的特色之

一。這也是由於日本與台灣同樣身處東亞海洋貿易圈，相較於世界另一端來的歐
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洲人，有更長久的交往，始得形成的獨特觀察。 

本書中的臺灣部分，一開始以和兒毛沙、Fromosa、ホールモーサ並列做為開

頭。和兒毛沙乃 Fromosa 之漢字音譯，「ホールモーサ」則是片假名注音。同時並仔

細說明短音、捲舌音等發音重點。 

強調地名發音之精準是本書之目的也是獨有的特色。作者以「他珈沙可（タ

カサゴ）」代常見的「答加沙谷」、「他意袁（タイエン）」取「大員」、「太冤」和「太

灣」取代「大冤」或「臺灣」等。刻意將子音發「d」的「答」、「大」改為發「t」的「他」和

「太」，以便更接近原文發音。因此發展岀一連串別樹一格的臺灣名稱。不過，後

來這些地名尚未普遍引用，就此成為絕響。 

 

二、 自稱日本為「夏國」 

  作者在書中自稱日本為「夏國」，實是為提倡日本中心主義之一表徵。在全書

的順序配置上，逕將日本置於解說之首，並引用和、漢、洋等各類書籍考證日本國

名。此外，作者在書中甚至還提出世界地理之分類除亞細亞、歐羅巴等諸大洲等

外，應再分立岀「大日本洲（和兒知斯爺禡多 Fortis Yamato16）」。而北島所謂的

「大日本洲」則是以日本為中心，北起蝦夷（北海道）、西為朝鮮、南至琉球、臺灣

等南方諸島。 

 

三、 捨「國姓爺」改稱「鄭成功」： 

  細查其他地理書，在敘述明鄭時期時，幾乎都是使用「國姓爺」之稱呼。然

本書卻另稱「鄭成功」。如此稱謂，有一可能是忠於所參考的《臺灣記略》等書。

但就另一個角度來看，「國姓爺」所代表的明鄭的反清復明、及與日本間曾有實際

往來的親切情感。作者之所以選擇使用「鄭成功」之符號，雖不至標新立異，但

也有可能是想表現本書確能掌握中國改朝換代等新局勢。 

                                                   
16 Yamato 即大和。 



  

 

四、 敘述有新意並清楚說明引用出處： 

作者博覽眾書，且有立新論之企圖。在臺灣敘述中，亦屢見新意。除上述地

名新譯及「鄭成功」之新稱外，也出現其他地理書未曾提及的臺灣與日本接觸之

始乃於日本元曆元年、中國宋朝淳熙 11(1184)年。並註明此乃出自《琵琶法師平家

語》。傳說臺灣與日本之往來，可溯及宋代，然總無清楚可憑之據。而本書所引用

的《琵琶法師平家語》似乎為此帶來些許曙光。 

另外，亦引《鼓山志》，說明中國稱臺灣為小琉球。這也為臺灣及琉球（今沖

繩）間孰為大琉球、熟為小琉球之爭，提供另一新立證。 

 

結語 

  新村岀博士認為本書與《華夷通商考》、《采覽異言》是元祿享保年間（江戶

中期）17地理學上之三大佳作。可是《紅毛天地二圖贅說》卻甚少為世所知，亦未

見對當代學界有何直接影響。即使在江戶時代，也僅在山村昌永之《增譯采覽異

言》等寥寥三、四本書中被引用過。 

   

                                                   
17 「元祿」為江戶中期、東山天皇朝之年號（1688.9.30～1704.3.13）「享保」為江戶中期、中御門‧

桜町天皇朝之年號(1716.6.22～1736.4.28)。 



  

三、江戶時期地理書中臺灣敘述一覽 

 

（一）定位與名稱 

書 名 西暦 定位（書目） 名稱 

華夷通商考  1695 

外國（與朝鮮、琉球、東京、交趾

並列） 

大冤(臺灣 東寧或タカサコ )借用

日文「高砂」二字。東寧名稱由來乃

為國姓爺出生之國日本 

増補 華夷通商考  1708 外國 

大冤(臺灣 東寧或塔伽沙谷 タカ

サゴ ) 東寧名稱由來乃為國姓爺

出生之國日本 

萬國人物圖 1720 

為蠻人紅毛有交易往來之國。以

「答加沙谷」與大明、大清、朝鮮、

東京（越南）、呂宋（菲律賓）

等並列 

答加沙谷 

紅毛天地二圖贅説 1737 亞洲之列，呂宋之前 

和兒毛沙（Formosa）「和兒沙」

三字同時短呼 「兒」字發捲舌

音，又「沙」字發音稍濁。即臺灣

是也。夏國（？）稱「他珈沙可



  

（タカサゴ）」四字同時短呼。按稱

「他意袁」者乃為該地土人所稱，

後借漢字做「太冤」，又做「太

灣」、「臺灣」。明末鄭成功以之為

「東都」後，子鄭經復改稱「東寧」

（岀自『臺灣記略等書』）。 

繪本異國一覧  1799 

與大清國、朝鮮國、兀良哈國、琉

球國、占城國等同列 

臺灣國 

萬國新話  1800 

「居喪者歌舞圖說」、「濱田兄弟志

勇之事圖說」 

訂正増譯 采覧異

言  

1802 福建之屬島 

福建屬島「福尓謨沙（ホルモ

サ）」，支那人稱「タイオワン」臺

灣， 

唐土名勝圖會  1806 唐土皇輿境內 臺灣 

長崎先民傳 上・下 1818 「任俠濱田彌兵衛」之「東寧」 任俠 

坤輿初問 全 1819 阿悉亞洲之島  

五事略  1841 ― 外國 以「塔伽沙谷」與安南（越



  

南）、柬埔寨、呂宋等同列;又在

外國西洋之處  以「東寧」與  東

京、占城（泰國）同列 

坤輿圖識  1847 印度海中有名之諸島 臺灣、一名「フォルモザ」 

新製萬國輿地圖説    

 亞細亞洲 與爪哇、呂宋等同

列 

臺灣、一名「フォルモザ」 

萬閾圖説風土物産

志  

  

 亞細亞洲 與爪哇、呂宋等同

列 

臺灣、一名「フォルモザ」 

地學挙要   亞細亞  臺灣（タイワン） 

萬國地名捷覧 全 1853 清國 臺灣（タイワン） 

萬閾地名鑒(仮) 1853 ―― 大冤（タイワン） 

萬國海路之記  1853 海大島之部 

位於支那之內、福建以東之一大

島。 

海外人物輯 上・下 1854 亞細亞洲其所屬海島 

答加沙古 西洋人稱「ホルモンサ」又

稱「タイヲアンク」支那稱為「臺わん」 

海陸封彊圖 全 1854 

亞細亞諸國之海大島，與日本、

北蝦夷（北海道）、琉球、呂宋等

臺灣（首府臺灣） 



  

同列 

改正 海外諸島圖

説 前集・後集 

1854 ―― 答加沙谷（たかさご）、昆舍那國 

外蕃容貌圖画 乾・

坤 

  ―― 大冤、舊答加沙古、臺灣 

萬國指掌地名譜  1857 亞細亞洲 支那諸島  台灣 

地理全志  1859 亞細亞洲  臺灣島 

地球説畧  1860 亞細亞洲 大中國 臺灣 

 



  

（二）歷史與地理 

書 名 西暦 歷史 地理 

華夷通商考  1695 自古無主 阿蘭陀人國姓爺 清 

距日本六百四十里 北從圭籠至南端百二

十餘里 跨北緯二十三至二十二度 

増補 華夷通商考  1708 

自古無主 阿蘭陀人國姓爺 清 `

（濱田衛事件）寬永年間  

距日本六百四十里 北從圭籠至南端百二

十餘里 跨北緯二十三至二十二度 

萬國人物圖 1720 

於阿蘭陀（荷蘭）人居住時稱為

臺灣,國姓爺居住以後改稱東寧。 

答加沙谷為唐土東南海中之島國。由北極

地岀之二十二三度之處。 

紅毛天地二圖贅説 1737 

太冤通於我者始於元曆（元曆元

年乃値宋淳熙十一年）以前（出

自『琵琶法師平家語』）。支那於

明中葉漸知此地，稱之為小琉球

（出自『鼓山志』等書）。今開府

設縣出自『清會典』『臺灣府志』等

書。…臺灣先是  

 

訂正増譯 采覧異

言  

1802 

古為別國，二百四十餘年前曾自

立，王稱為アリシト。後荷蘭人來

此築城，名為熱噎蘭。然一千六

長十七里（合日本之三十四里餘），寬十

五里（合日本之三十里餘） 



  

百六十一年時，支那的海賊「コキ

シンカ」（國姓爺 鄭成功）驅逐

荷蘭人後據此地。現為支那皇帝

管轄之地，屬福建「ホキイン」之境

內。 

坤輿初問 全 1819 臺灣  

五事略  1841 塔伽沙谷、東寧 

塔伽沙谷：寬永四年ニ有參拜之例,之前是

否有前例則不詳。東寧：元增加沙汰，今

稱屋裘。距日本六百四十里，有商船來

日。（此抄本字多有謬誤）  

新宇小識  1846   

坤輿圖識  1847 

溯古屬荷蘭，今隸支那之福建

府。 

都臺灣府，闔州廣？。里方一千六百八十

一。 

新製萬國輿地圖説    

溯古屬荷蘭，今隸支那之福建

府。 

都臺灣府，闔州廣？。里方一千六百八十

一。 

萬閾圖説風土物産

志  

  

溯古屬荷蘭，今隸支那之福建

府。 

都臺灣府，闔州廣？。里方一千六百八十

一。 



  

地學挙要   舊屬荷蘭，今入支那版圖 里方一千六百八十一 

萬閾地名鑒(仮) 1853  六百四十里 

萬國海路之記  1853 我邦寬文年間國姓爺據此地 

南北相去百里，東西四十里 都府為臺灣 

由北極出二十三度 從日本海上三百九十

里 

海外人物輯 上・下 1854 

明時海賊聚集,其後荷蘭人為通商

東海 ,據此地建築城稱「セエラン

ド」。清順治十八年鄭經之時又改

稱「東寧」，之後鄭克塽降清。清

朝設臺灣府及鳳山、諸羅二縣，

屬福建之轄內。 

支那南海中之一島 

海陸封彊圖 全 1854   

改正 海外諸島圖

説 前集・後集 

1854 

答加沙谷為古之昆舍那國。西洋

人稱之為「‵ホルモサ」「タイヲワン

ク」。 

為支那南海中之一島 

外蕃容貌圖画 乾・

坤 

  

皇國寬文年間國姓爺驅荷蘭人，

改稱東寧。近世屬清，設臺灣府。

據此地 

漢土。自廈門七十餘里，東南方向之海

島。南北長百二十里之大島。由北極地岀

二十到二十三度處 



  

地理全志  1859  

臺灣島與福建相望。南北東西周一千里。

總計六萬方里。內有大山、冰雪凝凍。有數

火山遺跡。熱河火井。地震風裂。河多迅

快。平原草木茂盛。 

地球説畧  1860  國之東有大海島一。名曰臺灣。 

 



  

（三）風土、氣候與物產 

書 名 西暦 風土 氣候 物產 

華夷通商考  1695 

山中獵人甚卑不著服 

獵鹿生食 售鹿皮換酒

食 海邊漁夫也賤 言語

不通 素無文字之國 自

國姓爺以來多有唐人居

住 並從其多習中華禮

儀風俗  

四季如日本之四五月 

不降霜雪 年稻作二次 

白砂糖 鹿皮 山馬 獐

皮 木棉 西瓜 隨唐船

來日 稱大冤船 

増補 華夷通商考  1708 

山中獵人甚卑裸身不著

服 獵鹿生食 售鹿皮換

酒食或木綿  多換木綿

者得囤積致富 常邀友

賽跑鍛練速度以獵麋鹿 

終居山林 故稱山童 海

邊漁夫也賤 言語不通 

素無文字之國  自國姓

爺以來除漁夫獵人外 

四季暖國  如春（日本

之四五月）不降霜雪 

年稻作二次 

白砂糖 鹿皮 山馬 獐

皮 木棉 西瓜 隨唐船

來日 稱大冤船 



  

多有唐人居住 並從其

多習中華風俗禮儀  國

姓爺至錦舍（鄭經）期

間,此國多有船來長崎 

萬國人物圖 1720 

民風甚鄙賤 ,常以麋鹿

之獵為業 

為暖國之地, , 

農民乃種植甘蔗、西瓜,

稻米年收二作, 

訂正増譯 采覧異

言  

1802  多地震 土極豐饒，多產金銀， 

唐土名勝圖會  1806   唐土皇輿全圖 

坤輿圖識  1847 民口二百二十萬 土人愚直、有愛憐之情 

產物：金、銀、銅、冰

糖、木綿、石灰岩、菸

草、吉貝 

新製萬國輿地圖説    民口二百二十萬 土人愚直、有愛憐之情 

產物：金、銀、銅、冰

糖、木綿、石灰岩、菸

草、吉貝 

萬閾圖説風土物産

志  

  民口二百二十萬 土人愚直、有愛憐之情 

產物：金、銀、銅、冰

糖、木綿、石灰岩、菸

草、吉貝 



  

地學挙要   民口二百二十万   

萬國地名捷覧 全 1853    

萬閾地名鑒(仮) 1853    

萬國海路之記  1853 氣候常暖 豐饒之地  

海外人物輯 上・下 1854 氣候溫暖 

土人皆裸身，風俗野

鄙。獵食鳥獸。 

物產豐饒 

海陸封彊圖 全 1854    

改正 海外諸島圖

説 前集・後集 

1854 氣候溫暖 

土人皆裸身，風俗野

鄙。獵食鳥獸。 

物產豐饒 

外蕃容貌圖画 乾・

坤 

  四季溫暖 冬不降霜雪 

人物甚卑，常裸身。居

山中以獵為業者，稱

「山童」。居海邊之漁

人，猶鄙賤。此國素無

文字。因此愚蒙為荷蘭

人所占。後唐人移住後

除漁夫獵人外，多有習

中華風儀者。 

島之西南部，農民耕

種，稻米年可二收 



  

地理全志  1859 天氣清和。秀麗堪嘉。 

中分二土，西居華人，

東居土番。尚背王化。

皆務漁獵。  

產金、銀、穀、菓、木、

石。與廈門福州貿易。 

地球説畧  1860    

 

（四）其他：《長崎先民傳》中臺灣敘述之全文 

任俠 濱田彌兵衛 

史稱任俠。其以尚氣節也。士不為則已。為則必大成。鴻鵠何伴燕雀哉志任俠。 

濱田彌兵衛。為人勇力。好氣任俠。曾入東寧。擊戎黃毛有功。始黃毛偕居東寧

築城穿池。擾奪其土。暴戾恣？無所不為。東寧人患之。而無奈何。當此時。本

邦人通商異域凡無不 經過。寬永初。邑丞末次茂房之商船行歷於彭湖（嶼在福

建泉州海中）。時黃毛人數十。要我劫取其貨財。茂房大怒。圖以報之。乃招募壯士

眾也。彌兵者。素被茂房愛。有勇為之義。乃與其弟小左。子新藏偕屬茂房。同將崎

士兵七百人。則載軍具芻糧？船于崎港。其親戚朋友相與謂彌兵曰。吾子雅非食武

事者。何為先眾也。強哉是行也。事成不足以為榮。事敗則暴骸於異域。與其任氣輕

生。不如退而全身。彌兵扼腕而答。嗟呼燕雀安知鴻鵠之志哉。大丈夫寧為玉碎不

為瓦全。吾不？為國雪恥。安敢入國也。則勃然勵眾。？以行實。寬永五年三月三

日也。經十七日。始至東寧。於是黃毛酋長谷別土委嗚兒等。？船百餘數重圍住。

使我不得進時黃毛商各苦夷者。以向在平戶。竊知崎人發兵而來報仇。故先我裝

船來俟在港口。乃使其徒數十人來謫之曰。觀而船人。烏其夥矣。非為貿易。必



  

有所謀。若不以實對。而將不免。即使逼奪其配刀若槍戢等。然後三日稍許進船。

而雖許進船。未許入城下。眾偕束手計無所岀。六月朔日。彌兵與小左新藏。率

眾二十人突出進城時土委嗚兒等宴于城樓。乃黃毛三十人持劔而備焉。彌兵率眾

而登樓。土委嗚兒大驚且罵之。彌兵同小左新藏。欲殺土委嗚兒。諸侍衛者。拔

劔欲擊彌兵。彌兵小左新藏與奮其勇。屠眾侍衛。戎徒大敗矣。當此時。彌兵父

子之勢。以一擋千。彌兵責之曰。爾等豺狼昔掠我貨財。陷我于不命。今爾不肯

降則當？戮汝。靡有子遺。土委嗚兒等。追悔則降。叩首謝罪。東寧民踴躍大喜。

於是彌兵遂乃取其所奪器械。其向所掠貨財。率眾兵七百人。而東歸。土委嗚兒遣

其子謀質于彌兵。又使戎徒黃毛四十三人。與共從之去。彌兵等各？東海。凡十

有五日。而至崎港。崎眾父兄妻子。壺漿相迎。歡聲動天。濱田氏之於國也。其

功績如此。豈可不勒哉。後復有馬之役。彌兵軍功無？。子新藏亦以武勇仕細河

矣。五百石。 

  



  

 

 

 

 

 

 

 

貳、專文 

 

之二  江戸時代における世界地理書にみる台湾情報 



  

江戸時代における世界地理書にみる台湾情報 

                                              小野田一幸（神戸市立博物館） 

 

はじめに 

 

  江戸時代に刊行された日本図の余白部分には、「かうらい（高麗）」や「あま川（天川）」などをはじ

め、国名とともに各国への里程が記載されている地図が少なくない。これらは、刊行図であるが故に、当

時を生きた人々がその情報にまなざしを注いでいたことは間違いないであろう。 

 里程が記載された国々のなかには、「ろそん（ルソン）」などのように、すでに刊行当時「鎖国」によって、

日本との外交・交易ともに途絶えた国々も含まれてはいる。しかし、これらの記載が遠い異国へ想いを馳

せる一つの装置となっていたと考えればどうであろうか。かつて見た国、未だ見ぬ国（見ることが叶わない

国）を、想い描くことは可能であろう。 

 その一つが、本共同研究の課題となる地、琉球を隔てて、中国（明・清）との間に位置し、「たかさこ 

五百八十里」（注１ 『日本国之図』慶安４年(1651)、『日本国之図』明暦２年(1656)、『本朝図

鑑綱目』貞享４年(1687)など）とも記載された台湾である。 

 小稿では、台湾に関する情報が江戸時代に日本で編まれた世界地理書にどのように記載されていた

のかを窺うことを主眼とする。これは、当時の人々がこれらの地理的な記述を通して異国（台湾）の具

体的な姿を想い描き、異国を身近なものと認識し、そして異国観を形成していたとの意識下にあるからで

ある。これは、われわれが現在知り得ている異国情報を消し去り（もちろん、そんなことは不可能に近い



  

のであるが）、同様に当時の書物を通して、当時の世界観に迫るという手法とも通じている。 

 紙数の都合上、対象としたのは、神戸市立博物館が所蔵する秋岡武次郎コレクションに含まれる世

界地理書（注２ 神戸市立博物館が所蔵する秋岡コレクションの地理書は 208 件を数える。）のな

かからの数編である。 

 

世界地理書にみる台湾情報 

 

 江戸時代に執筆・翻訳あるいは刊行された世界地理書は、先学によって多くの点数が確認されている

（注３ 鮎澤信太郎『鎖国時代の世界地理学』日大堂書店、1943、のち原書房から同名書で

1980年に復刊。開国百年記念文化事業会編『鎖国時代の日本人の海外知識－世界地理・西洋史

に関する文献解題－』乾元社、1953、のち原書房から同名書で 1980 年に復刊。辻田右左男『日本

近世の地理学』柳原書店、1971 など）。そこに記載される地理情報は、①ヨーロッパから直接伝わった

情報②中国から直接・間接に伝来した情報③そして日本人が体験のうえで得た情報、と三つに大きく分

けることが可能であろう。ただその比率としては、当時の日本が置かれていた国際関係からすれば、①②

が高いことは自明である。 

 ここでは、まずそのなかから、台湾の地理情報が多く、興味を惹かれる記載が内包されている世界地理

書を取り上げ（注４ なお、これらの世界地理書の選択については、蔡世蓉氏の意向によるところが大

である。）、その記載内容を翻刻し、書籍とその項目に対する解題を記すことにしたい。つまり、この章で

行う作業は、基礎的な情報の整理である。なお、本章で取り上げた地理書の解題については、前掲『鎖



  

国時代の日本人の海外知識』の鮎澤氏の著すところに多くを負っていることを断っておきたい。 

 

（１）萬國人物圖 

【翻刻文】 

総目録 

 大明    大清      靼韃 

    朝鮮     兀良哈         琉球 

    東京    答加沙谷    呂宋 

   （以下略） 

答加沙谷ハ唐土東南海中の島國也、むかし阿蘭陀人住居をし時臺灣と號し、國姓爺居住已後東寧

と改む、暖国なり、地民の風俗ハ甚賤く、常に麋鹿を獵するを産業とす、農民ハ林蕨・西瓜を種る事を

産とす、米麥一歳に二たひ収む 北極地を出る事二十二三度 

【解 題】 

 『萬國人物圖』は、『四十二國人物圖説』とも呼ばれ、西川忠英（如見・1648～1724）の手にな

る地理書。２冊からなり、外国人物図を挿絵とし、その横に地誌的な情報を記載する。享保５年

（1720）、渕梅軒蔵板として江戸で刊行された。序は劉全聰。本書は天保 14年（1843）３月に、

京都の柳枝軒本屋多左衛門が再刊したもの。この時に付したのが『萬國人物圖』の書名である。 

 もともと、人物画は「蠻人紅毛等交易往来ノ諸国人物ヲ以テ」、ヨーロッパ人が描いた 40 カ国のもの

が最初とされ、これを長崎の絵師が模し世に広まったとされる。そして、後に２カ国分が増えて42カ国とな



  

ったという。図考部分については「長崎古老ノ談説ヲ以撰述」したことが巻末に記載されている。 

 このような、諸国人物画を配した地誌書は、享保５年の書を以て嚆矢とするが、世界地図と人物図

がセットとなるものとしては、正保２年（1645）刊の「萬国人物図」や慶安４年（1651）刊の「萬国

総図・世界人形図」がある。 

 西川如見は、江戸時代前期に活躍した天文・地理学者。数ある著作のなかでも、『日本水土考』や

『華夷通商考』などが地理書のなかでは如見の代表作といえよう。 

 

（２）萬國夢物語 

【翻刻文】 

○大冤嶋に至る、此国三の名あり、臺灣・東寧・大冤也、此嶋古へは主なかりしに、いつれの時より阿蘭

陀人日本へ渡海の道なるゆへ、此嶋を押領して城郭をかまへて住して、日本其外国々へ此所より渡海

せしを、寛文年中国姓爺厦門より此嶋を攻落し、阿蘭陀人を退拂ひ、国中をおさめ城郭を改め築き住

居せり、其子錦舎も父の遺徳を継く、一国を治めて明朝を再興せん事を謀て、終に清朝に随さりしに、

其子の奏舎は、日本貞享元年に至て、清朝に降参し、国を退き渡して、其身は王号を蒙ふむり、北京

に居住し、それよりいまに至て、此国を清朝より守護を置て国を治めしむ、方角支那の南東海中にあつて、

琉球国より西、日本九州より西南厦門より百里はかり東の海中なり、嶋の長さ凡百四五十里、五月

後の南風を伺ふて舩来るなり、四季五月の頃ハ大に熱せり、二八月のころは日本の六七月のことく、此

国の十一十二月の頃ハ日本の八九月と同し、霜雪ふること事なし、大暖国也、北極出地弐十二三度

斗、夏至前後にハ顔南にさす、日本より海上六百四五十里なり、土産、砂糖、鹿皮、山馬、?皮、木



  

綿、西瓜等なり、此国の人は甚たいやしくして、常に衣服を着ず、山中の猟師は常に矛を持て鹿を追ひ、

其肉を生て食し、その皮を売て、酒色に替るなり、身甚た軽く、はしる事鹿にもまされり、山中にのミ居る

ゆへ山童と号す、海辺の漁人は猶以賤しき也、詞も曽て通せす、むかしハ文字もなかりしくに成しか、国

性爺已来は漁人猟師のほかは唐人多く居住するゆへ、中華の風俗を習たるもの多く、夫より東に渡は○

琉球国也 

【解 題】 

 『萬國夢物語』は、京都に住した天文暦法家西村遠里の著で、安永３年（1774）の成稿。この書

は、鮎澤氏によれば、新井白石の『采覧異言』や西川如見の『増補華夷通商考』、マテオ・リッチの世界

図にある説明文を写した『萬國圖釋』が主な典拠となっていることが指摘される。「夢物語」とあるように、

各国を夢路で辿る世界地理書である。 

 台湾の記述は、二に含まれているが、同時代の地理情報と比べると、気候風土や物産、人物の記載

などに詳細な記事を確認できるが、これらは『増補華夷通商考』の記事を参考にしたものである。 

 

（３）繪本異國一覧 全 

【翻刻文】 

画本異國一覧 巻之壹 

  ○大清國   ○朝鮮國 

  ○兀良哈國   ○琉球國 

    ○臺灣國   ○占城國 



  

 (以下略） 

  ○臺灣國  

又塔伽沙谷ともいへり、暖国にして人物いやしく、常ハミな裸なり、国性爺鄭成功この嶋をきりしたかへ、

是より籏をあけたり、案るに国性爺が楼門の段にて無用のてつはうほんともいわせば、なてきりにしてくれん

とりきまれし故、この嶋つよミにいふ之見られたものなるべし 

【解 題】 

 春光園花丸・山東京伝という当時を代表する２人の戯作者によって、寛政 11 年（1799）に大坂

の板元藤屋弥兵衛から刊行された世界地理書。巻一から巻五まで、都合53カ国の人物画図と説明を

もって構成されている。挿絵は、『唐土名勝図会』『絵本太閤記』など、多くの刊本に名を残す岡田玉山

（1737～1812）の手になる。玉山は、大坂における挿絵画家の第一人者としても知られる他、最大

の刊行大坂図である天保 15 年（1844）『増脩改正攝州大阪地圖 全』の元図も手がけた。 

 巻一に含まれるアジア地域の記載はまだしも、北アメリカには首長人である「尸頭蛮」や、架空の南方

大陸である墨瓦刺国には「双頭人」など、現実から乖離した世界・人・風俗などが確認でき、当時の異

国観・異域観の一端を窺うことができる興味深い書籍でもある。 

 

（４）萬國新話 

【翻刻文】 

喪に居者歌舞する圖説 

濱田兄弟知勇の事并圖 



  

（略） 

  ○喪居者歌舞す 臺灣 

往昔臺灣は主もなき嶌なりしを、何の頃にや、紅毛人東南の諸國へ舩を出すに便よき地なる故、押領し

て城郭を構へ嶋の名をも「ホルモーサ」と称したる、然るに寛文年間國性爺厦門より此嶌を押渡り、紅毛

人を追払ひておのれが居城となし、地名をも東寧と改たる事ハ、あまねく人の知所なり、人物風土は、紅

毛雑話中、海路の記の条に記したれバはぶきぬ、此地にて人死すれバ、裸體にして床の上に臥しめ、其

傍に火を焚て焙り乾かす、其臭穢鼻を搏て堪えがたしとなり、喪に居夷どもは、死屍を?かす間、酒を喫

し肉を食ひ、昼夜踊閙ぐとなり、此図ハ「ハレンテイン」に載たるを、北山氏の模写せるなり、因にいふ、国

性爺が子、鄭錦舎、嶌の主たる時、奥州中村、志祢和の郡、太那志保といへる地の廻船、大冤へ漂

流せしを、寛文十三年八月、日本へ送り帰したる事あり、其節船主呉明なる者の上書、家兄岡野氏よ

り得て現蔵す、漂民の款状、および上書の文ハ、海外異聞に載たり 

  ○濱田兄弟知勇の話 

濱田兄弟が、大冤の酋長を窘し事ハ、西川氏既に記し置たれと、珍圖を得たる因に、其荒増を説、寛

永年中崎陽の郡官末次平蔵なる人、隠帝亜の地方へ回易の為に、出洋せしめたる運舩を 日本より

異國へ出したる商船すべて九艘あり、長崎にて末次氏二艘、舟本氏一艘、荒木一艘、糸屋一艘、泉

州堺にて伊豫屋一舩一艘、京都にて茶屋一艘、角倉一艘、伏見屋一艘なり、寛永十二年外国渡海

停止せられぬ 船の形華舩に似たり、通商考には圖を出せり 大冤所管の蛮舶洋中にて朝弄のあまり、

貨物を手元にせんとするに至る、舩人ども恨憤るとハいへども、彼ハ大舩にてしかも火器兵器を貯へたり、



  

此方ハ唯交易の為ばかりに出したる商舩なれハ、はかはかしき兵器もなく、所詮手を動かさず事の破を引

出さんと、千算万計て漸に虎口を逢れ、磨難いふはかりなくして這々に長崎へ逃帰り、爾々の由を説道

けれバ、平蔵忿然として努脳を冲、につくき夷どもが振廻かる、罷々以来日本の舩に指もさゝざるほど、

目に物見せてくれんぞと、即刻管内の町人、濱田弥兵衛なる者をぞ招きける。扨此濱田弥兵衛ハ、弟

を新蔵といひて、両人とも性質剛強にして、頗智畧あり、?をもつて世に唱、平生人に負たるを以て愉快

とす、末次氏時常此伯叔を愛して暑く恩を加ゆれハ、彼等も家人の如く伏従ける故、さてこそ使を馳ける

なり、程なく兄弟の者来りけれバ、平蔵悦て出迎ひ、彼夷共が無法の次第を語り、私の意趣ハ扨置ぬ、

海内の強国と誉を取し、日本の恥となれハ、其分にさし置かたし、此報に泡吹せんずる者、?等を置て外

に無し、兎も角も能にはからひ得させよと、任憑て央けれバ、両人いと易くうけがひ、弥兵衛忰弥左衛門、

其外末次よりの附人を加へて十八人、いづれも商人の躰に打扮、舩には貨物を積入、不日に支度とゝ

のひけれハ、纜を解やいな、帆を引揚て地方をはなれ、海路には熟したり、奔鯨白馬の洪波を事ともせず、

追風に真楫しゞぬきて、日あらず大冤へ着岸しける、彼地にても心をゆるさず、番卒出て舩中を點見する

に、原来つねざまの旅商に打扮たれバ、蛮人どもさうハ苦しかるまじとて、「ゼ子ラル」へ 酋長の蛮語是

紅毛より置所なり  日本の商舶まゐりたる由を啓しければ、利慾に走る本性なれバ、商客と聞より、速に

呼出させ、あらはに對面して、齋来る物件を問、濱田兄弟なほもさらに躰にて、些の貨物を取出し、是御

覧ぜよ彼御覧さむらへなど云ヒまぎらして、曲?の前へ膝を前め、弥兵衛能圖を見切て、電の閃如く、飛

懸つて「ゼ子ラル」を取て押付、脇差を抜手も早く、胸先へ指附る、光と倶に新蔵・弥左衛門、抜連て突

立たり、是を見て侍側の蛮人、頭を抱へて逃るもあり、釼を抜て寄もあり、宮中鼎の涌が如く、上を下へ



  

とかへしける、外に扣へし味方の者、此物音を聞より早く、日本刀を抜かざし、喚て内へ乱入其閙噪大

かたならず、其時弥兵衛大音を上、やおれ夷ども、爾等又々みだりに手を動かさバ忽「ゼ子ラル」を一突

にすへし、静まつて些細を聞と呼ハる聲、あたかも獅子の吼るが如し、蛮人ども此一言に僻易し、左右な

くも寄付ず、右手にハ釼の柄を取しばり、左手にハ一把の汗を握り、片唾を飲で伺ひける、弥兵衛兄弟

「ゼ子ラル」を引起し、彼一條を盤問けれバ、「ゼ子ラル」慄々答いふやう、いかにも其無法をはたらきしハ、

我配下の蛮人なり、方今互市の為に他國へ舩を派て此地に在ざれハ、帰り来る日を待て、重き刑に行

ひ、罪を贖ひ奉るべし、夫までの質に、我一子を奉るべしと、十二歳になりける男子を出シ、自今以後貴

國の舩に指さしもいたすまじと、海に山に誓を立けるにぞ、兄弟今ハとて「ゼ子ラル」をゆるし、人質を引立

て乗舩し、千里の波路を一走に、長崎へ帰帆して、末次氏へ面謁し、人質の子を渡ししける、其年の内

大冤の「ゼ子ラル」、彼海賊せんとせし一ツ舩の蛮人どもを、尽々刑に行ひ、末次氏まて深く罪を謝しけ

る故、もとより「ゼ子ラル」に遺恨もなき事なれば、さまでにハ迚、翌年人質を返しける、彼濱田が知勇の

程、始皇を刺損なへる荊軻などゝハ日をおなしうして論すべからず、弥兵衛ハ世を早くし、弟新蔵ハ肥の

みちの後の国、何某殿の臣となりけるとなん、此圖ハ「ハレンテイン」に載たるを北山氏の模写したるなり、

文字を同じうせざる異國の果までも、畫に写し筆に記して誉をのこす、濱田兄弟ハ、かへすかへすも日本

魂の真心の天に充地に徹りたる者なり 

【解 題】 

 本書は、幕府奥医師でもあった桂川甫周（1751～1809）と前野良沢の序、森島中良（1754～

1810）の編輯からなり、大坂書肆高麗橋一丁目藤屋浅野弥兵衛によって、寛政 12 年（1800）に



  

五巻五冊で刊行された世界地理書。 

 「図画を交へて万国の珍説を委くのぶる」とあるように、馬肉を食う話、父母を食う話など、アジア州の

諸雑説・珍説が掲載されている。天明７年（1787）に、中良が江戸須原屋市兵衛から刊行した『紅

毛雑話』の姉妹編でもある。 

 記載された世界地理情報は、イタリアの宣教師ジュリオ・アレニ（?儒略・Giulio Aleni）の『職方外

紀』や、新井白石が宣教師シドッチとの対談で用いたとされるオランダ製の壁掛け地図『新地球万国図』

記載の説明文を翻訳した『新製地毬萬國圖説』（桂川甫周訳）に多くを負っているとされる。 

 台湾の情報としては、巻之四に「喪に居者歌舞する圖説」「濱田兄弟知勇の事并圖」の二項目およ

び挿図が確認できる。 

 「喪に居者歌舞する圖説」は、台湾の葬祭に関わる記事が詳細に綴られており、民俗資料としても非

常に興味深いが、一方で人物風土といった情報は『紅毛雑話』の「海路の記の条」にあるので省くとする。

「海路の記の条」は、同書巻三にある「紅毛國より日本國迄海路の記」のことである。長文ではあるが、

地誌情報としては詳細なので、以下にその項目を記して参考に供しておくことにしたい。 

    こゝを過て、東北の方数百里にして、一の大島あり、「ホルモウザ」と云、華人ハ呼ンで臺灣といひ、又

東寧ともいふ、その地たるや、西ハ福建に近く、東ハ大琉球なり、是より以往、紅毛人こゝを領して居城

を構ふ、其所の名を「ゼイランテヤ」と云り、暦数一千六百六十一歳 日本寛文二年清の康煕元年 

に当ツて、其嶋を支那の海賊に襲取ラれたりといふ 是国姓爺鄭成公の事なり 夫より後、紅毛より

長を置事なし、南北凡六十里、東西二十四五里なり、気候日本に比すれハ温暖なり、俗皆頑愚にし



  

て、人を殺す事を好む、頭の髪を禿にし、銅あるひハ錫等の箔を粘、男女何れも跣足にして、身に短衫を

穿、幅巾をもつて腰の下を蔽ふ、婦人ハ青き布を用て、脛を?み、多く草花を帯、男子およそ十五歳なれ

バ、藤を編て腰を囲み、其腰骨を小さくす、この故に、狩に出て獣を追ふ事、奔馬よりも速なり、生蒭を

以て歯を染メ、耳を穿ツて穴あり、身を刺て文にするものあり、皆紅毛の文字なり、産する所の鳥ハ、鴉、

鷺、鳩、鴻雁の属、獣ハ豹、鹿、麕の類、薬種は、椰子、檳椰、茘枝等のものを出す、初め瓜哇を開帆

し、海上凡三百七十里余の波濤を過て、臺灣に至り、夫より三百三十余里にして、日本の六月下旬、

長崎の港に至る、臺灣ハ赤道以北二十三度半にして直に夏至線の下に居る地なり、長崎ハ三十二度

余の地なり、此里数考ふべし  臺灣以往の海上に、大琉球、まき島、甑嶌等を経て、針路を西北の間

にもとめ、「ヲクタント」測量の具「カラードボーコ」同上等の具を以て、日輪の高サを測り、黄道の距離とま

じゑ考へて、吾舩のあるところ、赤道の南北、何度なる事を知リ、志す前の針路より、進む時ハ退き、退

く時ハ進む、是彼邦の舶師専一の勤なるよしなり 

 続いて記載される「濱田兄弟知勇の事并圖」は、オランダが台湾占拠（1624）後、諸国船から

10％の関税を搾取しようとしたことに端を発し、長崎の末次平蔵が所有する朱印船の船主である浜田

弥兵衛がその交渉のもつれから、台南近隣の安平に築いた城を占拠し、台湾総督ノイツをはじめとする

人質をとって日本へひきあげた寛永５年（1628）の「台湾事件（浜田弥兵衛事件とも）」に基づいて

いる。 

 場面によっては、やや誇張されて表現されている箇所も少なくないと考えられるが、文末の「濱田兄弟

ハ、かへすかへすも日本魂の真心の天に充地に徹りたる者なり」とあるところに重点をおき、知勇ぶりに焦



  

点をあてるためだと考えられる。 

 ちなみに、この「台湾事件」については、西川如見が宝永５年（1708）に著した『増補華夷通商考』

において、以下のように記載されるところでもある。 

  寛永の比、長崎代官仕出しの異國渡海の船を海上に於て大冤支配のヲランダ船是  を濱田

某兄弟を頼て大冤に遣せり。濱田は長崎町人にて數年異國渡海せし故に能  案内を知て、輒く彼

地に到て、商人と號して計略を廻し、大将ゼネラルに拝謁せ  ん事を願て音物等を棒げて城中に到る。

大将出て見ゆ。左右の臣等多く、列位に  從て威儀嚴重也。時に濱田急に起て、大将の高座に在

を引下し、捕て押ゆ。左右  の臣各劍を抜て殺さんとする。濱田に相從者各起て是を押へて働かす

事なし。時  に城中の諸卒鐵炮を放んとする。濱田蠻語を以て高聲に曰く。我等大将を殺んと  

には非ず。汝等若吾等を殺さば、唯今大将を殺すべし。大将の生死は汝等が所為  に應ずと云て、

刀を抜て大将の胸に當て云ければ、大将も其意を知て左右の人共  に諸卒を制しければ、鐵炮を放

事を止て城中靜れり。大将も海賊の罪を謝し、自  今以後日本の船を惱す事有る可ならずと誓約し

て其子を人質に出しければ、濱田  兄弟是を携へて歸朝す。其後愈其罪を謝し賊船を罰して詫ける

故、右の人質を歸  せり。此時ヲランダ平戸へ入津の間なり。ヲランダ是より日本人を甚畏る。濱田  

兄弟は後に何方に於て高祿を受て武士と成り 

  この事件を契機として、平戸商館は寛永５年から同９年までの間、貿易停止とオランダ船の抑留につ

ながり、日蘭の交流は一時停止するまでになった。事件の責任者であったピーテル・ヌイツをオランダ側が

人質として提出することで解決され、翌寛永 10 年には貿易が再開される運びとなる。まさに、江戸時代



  

初期の日蘭交流史における一大事件であった（注５ この時期の対外関係については、加藤榮一『幕

藩制国家の形成と外国貿易』校倉書房、1993 同『幕藩制国家の成立と対外関係』思文閣、1998。

永積洋子『朱印船』吉川弘文館、2001などに詳しい。参照されたい。）。 

 なお濱田弥兵衛は、これ以降も文政元年（1818）に刊行された『長崎先民傳』（崎陽廬千里

著）の巻之下に「任侠 濱田弥兵衛」として、記載が確認できるほか、多くの書籍に掲載されている。 

 「濱田兄弟知勇の事」に挿絵として用いられた図は、「ハレンテイン」に所載の図を北山氏が模写したこ

とが文中に記載されている。「ハレンテイン」とは、オランダ人牧師のファレンタイン（Valentijn,1666～

1727）が、東インドのアンボイナ島で滞在していたおりの研究記録を帰国後に『新旧インド志 Oud en 

Nieuw Oost-Indien』五巻八冊としてまとめて刊行したもので、同書はアジア最初の百科事典としても

知られている。 双方の挿絵を比較すると、オランダ人の逃げまどう様は看取できるものの、その構図や

描かれた人物の数は大きく隔たっていることを付記しておく。 

 同書を模写した北山氏は、江戸中期の画家で森島中良をはじめとする多くの蘭学者と交わったこと

北山寒巌（馬孟煕，1767～1801）のことである。 

 

（５）紅毛國より日本國迄海路の記 

【翻刻文】 

爰を過て、東北の方数百里ニして、一ツの大嶋あり、ホルモウザと云、華人呼て臺灣といひ、又東寧とも

云なり、其地たるや、西ハ福建ニ近く、東ハ大琉球也、是より以往、紅毛人爰を領して居城を構ふ、其

所の名をゼイランデヤと云り、暦数一千六百六拾一歳 日本寛文二年ナリ に当りて、其嶋を支那の



  

海賊におそひ取られたりといふ 是国性爺事也 夫 後、紅毛 長を置事なし、南北凡六里、東西

廿四五里なり、気候日本に比すれハ温暖なり、俗皆頑愚ニして、人を殺す事を好、頭の髪を禿にして、

銅或ハ錫等の箔を粘、男女何れも跣足ニして、身ニ短衫を穿、幅巾をもつて腰の下を蔽ふ、婦人ハ青キ

布を用ひて、脛を?み、多く草花を帯、男子凡十五歳なれハ、藤を編て腰を囲み、其腰骨を小さくす、こ

の故ニ、狩に出て獣を追ふ事、奔馬 速なり、生蒭を以て歯を染、耳を穿て穴あり、身をさして文ニする

者あり、皆紅毛の文字也、産する所鳥ハ、鴉、鵡、鷺、鳩、鴻雁の属、獣ハ豹、鹿、麕の類、薬種ハ椰

子、梹椰、茘枝等の物を出す、初め瓜哇を開帆して、海上三百七十里余の波濤を過て、臺灣ニ至り、

夫 三百三十里余ニして、日本の六月下旬、長崎の港に至る 臺灣ハ赤道以三十三度半（ママ）

ニして直に夏至線の下ニ居ル地也、長崎ハ三十二度余ノ地也、此里数考へし 臺灣以往の海上に、

大琉球、マキ嶌、甑嶌等を経て、針路を西北に間ニ求め、ヲクタント 測量の具 カラードボーコ 同上 

等の具を以て日輪の高サを測り、黄道の距離とましへ考て、吾舩のある所、赤道の南北、何度なる事を

知り、志す所の針路 、進む時ハ退き、退く時は進む、是彼國舶師専一の勤なるよしなり 

【解 題】 

 文化３年（1806）の年記を有する写本であるが、天明７年（1787）に森島中良が刊行した『紅

毛雑話』（前記）からの引用であることは一見すれば明白である。文中の異同は、写本の際の誤記で

あろう。 

 『紅毛雑話』は、中良の兄桂川甫周が、江戸参府に来たオランダ人から聴取した数々の話の記録を

もとに、中良が編集したものである。五巻二冊からなり、西洋の景物や風俗・地理などで構成され、挿絵



  

は司馬江漢（1747～1818）や馬孟煕、北尾政美（1764～1824）が担っている。 

 これら知識の源泉ともなったオランダ人の宿舎は、日本橋本石町三丁目の長崎屋である。この場にお

いて、「鎖国」下における世界地理を始めとする様々な情報が吸収されたのである。その意味では、学問

の窓口は、長崎よりも江戸の長崎屋であったとしても過言ではないであろう。 

  

（６）新製萬國輿地図説 

【翻刻文】 

臺灣一名「フォルモザ」往古和蘭に属す、今ハ支那の福建府に隷すと云、其地西北の部能く五穀を産

す、土人愚直にして愛憐の情あり、其都を臺灣府と云、闔州廣袤、里方一千六百八十一、民口二百

二十萬、産物、金銀、銅、冰糖、木綿、石灰、鹽、煙草、吉貝 

【解 題】 

  『新製萬國輿地図説』は、歐邏巴洲・亜米利加洲・阿弗利加洲・亜細亜洲・豪斯多辣洲・北亜米

利加洲の地域誌を記した正編の六冊、補編四冊、拾遺二冊の都合十二冊から構成される世界地理

書である。 

 「西洋人撰述譯本」「雲峯閣蔵梓」との記載が裏表紙にあるが、箕作省吾（1821～47）の五巻三

冊からなる『坤輿圖識』（弘化２年刊・1845）や箕作阮甫（1797～1863）の六巻六冊からなる

『八紘通誌』（嘉永４年・1851）を剽窃したものである。 

 省吾は、江戸時代後期の地理学者。医師で蘭学者でもあった阮甫の門人で、後に箕作家の養子と

なった。前掲した『坤輿圖識』は、江戸時代後期に最も流布した世界地理書で、当時の海外知識の育



  

成に大きな役割を果たした書である。これら両書の刊行年からすると、『新製萬國輿地図説』も嘉永４

年以降の刊年であることが指摘されている。 

 同書中の台湾関係記事は、上記したように「亜細亜州総括」のなかに確認できる。これは前記『坤輿

圖識』からの引用である。参考までに、その部分を掲げておこう。 

 

  臺灣、一名「フォルモザ」往古和蘭ニ属ス、今ハ支那ノ福建府ニ隷スト云、其地  西北ノ部、能

ク五穀ヲ産ス、土人愚直ニメ、愛憐ノ情アリ、其都ヲ臺灣府ト云フ、  闔州廣袤、里方一千六百八

十一、民口二百二十萬、産物、金、銀、銅、冰糖、木  綿、石灰、鹽、煙草、吉貝 

 

（７）萬國図説風土物産志 

【翻刻文】 

臺灣一名「フォルモザ」、往古和蘭に属す、今ハ支那の福建府に隷すと云、其地西北の部能く五穀を産

す、土人愚直にして愛憐の情あり、其都を臺灣府と云、闔州廣袤里方一千六百八十一、民口二百二

十萬、産物、金銀、銅、冰糖、木綿、石灰、鹽、煙草、吉貝 

【解 題】 

 『萬國図説風土物産志』は、「西洋人撰述譯本」「三書堂合梓」とする世界地理書で十冊からある。

これも前述の（８）『新製萬國輿地図説』と同様に、箕作父子の著作の剽窃版である。台湾の記事

は、巻六の末尾に確認できる。 

 

（８）萬閾地名鑒（仮） 



  

【翻刻文】 

  四百五十里  だつたん   韃靼國 

    （略） 

 二千四百里  しやむほか  暹 羅 

 六百四十里  たいわん   大 冤 

 七百里    りうそん   呂 宋 

 千六百四十里 とんきん   東 京 

  （以下略） 

【解 題】 

 『萬閾地名鑒』は、欄外に「日本之地ヨリ異國里数大概」とあるように、日本から各国への距離を列

記する一覧表である。 

 紙面の右側には、韃靼國を最初に亜細亜洲の 68 カ国への里数。中央には、大清として、北京・南

京・山東など十五省の名とそれぞれへの里数、その下に朝鮮八道、魯西亜、天竺への里数。左側には、

英吉利を最初に四大洲 68 カ国への里数を列記する。まさに、番付ともいうべき正確のものである。 

 台湾は、亜細亜洲の二段目なかほどに確認でき、「六百四十里 たいわん 大冤」と記すが、この里

数は、本稿の「はじめに」でふれた刊行日本図とは異なりがある。 

 この一覧に掲載された国々や距離、その制作の意図は、「茲にしるす所の里数は、おほよそにして、か

ならす的当するにあらず、尚亦四大洲をわけたるハ後にもれたるとともに補ふ、万國の地名こゝニもれたる



  

ハ、すくなからねど諸人のよく知れる所の大略十分一を出して、国々の善悪を知らしむるのミ」と見える。

つまり、当時の海外知識としてあった諸国が掲載されるが、その距離も大凡だといっている。 

 同様のものとして、一枚刷からなる各国への里程一覧が、嘉永６年(1853)に喜楽垣蔵板として刊行

されていることから、この真真文堂知利による『萬閾地名鑒』も同時代の刊行と見なして良いであろう。 

 

(９)海外人物輯 

【翻刻文】 

    渾地四大洲 

亜細亜洲   

 琉球  答加沙谷  呂宋 

（挿絵） 

此國西洋の人呼て「ホルモウサ」といふ、又「タイヲアンク」といふ、乃ち支那南海中の一嶋にして、支那の

人ハ臺わんといふ、明の時に海賊の徒しばしばこれに拠る、其後和蘭の人東海に通商するに及て、此地

を有て城を築きて「セエランド」と號せり、然るに清の順治十八年に鄭経が時に又改めて東寧と號す、其

後鄭克?清に降るに及で、清朝より臺灣府及び風山諸羅の二縣をおき、福建の内に属す、其土人ハ皆

裸躰にて風俗野鄙、恒に鳥獣を猟て食に充つ、気候温暖なるが故に物産ハ甚豊饒なり 

【解 題】 

 『海外人物輯』は、嘉永７年(1854)に永田南溪によって二巻二冊で刊行された地理書である。刊行

の動機としては、巻頭の南溪の識語にもあるように、「こたび書房より享保中渕梅軒の、校刻なせる万國



  

人物圖説を得て、これを閲するに、圖もあらあらしく、また言葉書もあらましなり」とするところにある。そのた

め、南溪が蔵書中の「海外の人物かける一冊」を上梓する運びとなる。この「海外の人物かける一冊」に

ついては、山村昌永（1770～1807）の著作であることが指摘されている。 

 確かに、西川如見の『四十二國人物圖説』にみえる地誌記述とは相違や文言の多寡を確認できるも

のの、挿絵に用いられた人物画の構図は同様である。このことは地理知識が豊富となっているのとは逆に、

人物画が時間の流れに対し、限界を有していたと考えると興味深く思われる。 

 昌永は、大槻玄沢の門人の一人で、世界地理書を中心とする研究をなした江戸時代後期の地理

学者。旧来の世界地理知識を基に、蘭書の知見を導入し、当時の地理学を高度な学問として発展さ

せた功績は多大である。『東西紀游』『亜細亜諸島志』、幕命による『魯西亜国志』など数多の訳述書

をも生み出したが、なかでも『訂正増訳采覧異言』は、当時の世界地理書として総合的な書籍として知

られている。 

 

（10）改正 海外諸島説 前集・後集 

【翻刻文】 

（挿絵） 

答加沙谷ハ古の毘舎那国なり、此國西洋の人呼んで「ホルモヲサ」といふ、亦「タイヲアンク」といふ、乃

支那南海中の一島ニして、支那の人ハ臺灣といふ、明の時に海賊の徒?是に據る、其後和蘭の人東海

に通商するに及んで、此地を有て城を築て「セエランド」と号せり、然るに清の順治十八年に鄭経が時に

また改て東寧と号す、其後鄭克?清朝に降るに及んで、清朝より臺灣府及び風山諸羅の二縣を置き、



  

福建の内に属す、其土人ハみな裸躰にして風俗野鄙恒に鳥獣を猟て食に充つ、気候温暖なるが故に

物産ハ甚豊饒なり 

【解 題】 

  本書は、二巻二冊からなり、関蘭齋、柳川重信畫のコンビで刊行された世界地理書。前集には嘉永

甲寅（７年）秋八月、斎藤寛の序を有する。記載内容は、すでに鮎沢氏の指摘にもあるように、「答

加沙谷ハ古の毘舎那国なり」との一文が付されている以外は、（９）『海外人物輯』と若干の異同は

あるものの一致している。ただ挿絵の人物画は、台湾の例からも分かるように、男女ともにその構図や容

姿、携える弓矢などに若干の隔たりがある。 

 なお巻頭には、幕末に流布した簡単なマテオ・リッチ系の世界図を収める。琉球は、日本の南海上に

文字注記とともに記載があるが、台湾については、琉球の南に三つの島嶼が描かれており、文字注記が

ないためどれを示すのかは不明である。 

 

（11）外蕃容貌圖画 

【翻刻文】 

大冤 舊答加沙谷。中古東寧。又臺灣ト号ス、漢土厦門ヨリ七十餘里東南ニ有ル海島也、人物甚

タ卑シク、常ニ裸ニシテ山獵ヲ業トシ山中ニ居ス、故ニ名付テ山童ト云、又海邊ノ漁人ハ猶以テ賤シ、

此國元文字無ク、愚蒙ナル故、蘭人是ヲ押領ス、我皇国寛文ノ比明ノ国姓爺是ヲ拂テ東寧ト改ム、

近世清ニ屬テ其府ヲ臺灣府ト号ス、唐土ノ人居住ノ後、漁人獵人ノ外ハ中?ノ風儀ニ習フ者又多シ、

四季暖ニシテ冬月霜雪降コトナシ、此地西南ノ部ハ農民田作シテ一年ニ両度ツヽ米粟ヲ収ム、南北百



  

二十里ニ亘ル大島ナリ、北極地ヲ出ル事二十度ヨリ二十三度ニ至ル 

【解 題】 

 『外蕃容貌圖画』は、幕末の洋学者田川春道の撰、倉田東岳が描く人物画を含めた世界地理書で

ある。嘉永７年（1854）刊行と安政２年（1855）刊行の二種が確認されている。 

 序の末尾にも記載されるように、『坤輿圖識』『地学正宗』『外蕃譯史』等の数書をもとに、各国の気

候・風俗を記したものであり、「極めて要領のよいもので、他の類書よりその記事は正確である」との評価

がある。 

 参考とした『地学正宗』は、小浜藩医で後には幕府洋書調所の教授職も勤めた杉田玄端（1818

～89）が、嘉永４年に刊行した世界地理書。同書の原本となったのは、幕末に最高級の地理書とも

いわれたプリンセン（Ｊ．Prinsen）の『地理学教科書』である。 

 

    地誌情報を通してみた台湾－若干の考察－ 

 

 前章では、11 種類の世界地理書から台湾に関わる記述部分の翻刻と地理書についての解題を行っ

た。それぞれの地理書の情報については、翻刻部分を参照されたい。以下では、その記載内容について

若干の考察を行っておくことにしよう。 

 まず、（１）『萬國人物圖』とその系譜を引く世界地理書は、人物画と各国の地誌をセットすること

で構成されている。この形態は、当時の地理書のスタンダードな在り方であった。両者をセットにすることに

よって、各国への理解を図ろうとする書肆や執筆者の意図が反映しているものと考えられる。もちろん、台



  

湾についてもこれに洩れるところではない。 

 あわせて「鎖国」という当時日本が置かれた東アジア、そして世界に対しての国際関係の状態を鑑みる

ならば、かつて『山海経』にも描かれたように、不可思議な国である「一目国」「女人国」などのような情報

についても、当時の人々の知識のなかに戸惑いもなく入っていったことも事実としてあったであろう。 

 次に、各国を綴った文字情報について確認しておきたい。これらは、それぞれの国（地域）の「歴史」と

気候・風俗・産業などを列記する「地誌」によって構成されている。つまり、時間的な経緯という「縦軸」と

風俗や産業という「横軸」で織りなされていると考えて良いであろう。 

 それでは、台湾における情報は、どのように捉えることが可能であろうか。本稿で取り上げた世界地理

書は、18世紀前期から 19世紀中期と著作および刊行年の開きを確認することができるが、人口数など

に固執しない限りにおいては、その情報については、大きな差異はないものと思われる。 

 まず、共通する情報を取り上げてとおくことにしよう。その位置として、台湾は北緯２２、３度、すなわ

ち北回帰線上にあり、「暖国」であるという。この「暖国」については『増補華夷通商考』に、「四季暖国也、

日本の六七月此國大熱也、二八月の比は日本の四五月の如し、此國の冬は日本の八九月と同じ」と

記され、気候の比較を行っている点は着目しておきたい。日本との気候を対比することによって、理解を図

れるようにしているのであろう。 

 産業として、農では「農民ハ林蕨・西瓜を種る事を産とす米麥一歳に二たひ収む」（『萬國人物

圖』）、鹿を狩猟することを生業とする者（おそらく先住民であろう）がいたことが分かる。そして獣物の

類としては、「産する所鳥ハ、鴉、鵡、鷺、鳩、鴻雁の属、獣ハ豹、鹿、麕の類、薬種ハ椰子、梹椰、茘



  

枝等」(『紅毛國より日本國迄海路の記』『紅毛雑話』）との記載や、「金銀、銅」（『坤輿図識』を模し

た地理書）という鉱産資源を有している国というということがいえよう。 

 歴史的な記載では、「むかし阿蘭陀人住居をし時臺灣と號し、國姓爺居住已後東寧と改む」（『萬

國人物圖』）「臺灣一名「フォルモザ」往古和蘭に属す、今ハ支那の福建府に隷す」『新製萬國輿地図

説』などのように、オランダ統治時代から歴史記載が始まるものと、「此嶋古へは主なかりしに」（『萬國

夢物語』『萬國新話』）とするオランダ統治以前からの二つが確認できる。 

 また、『萬國夢物語』や『萬國新話』の「喪に居者歌舞する圖説」からは、鄭成功（和藤内）の活躍

を大きな歴史軸としている。これは大坂の道頓堀竹本座において、正徳５年（1715）11 月朔日に初

演、以後３年にわたり 17 カ月のロングラン興行をなした近松門左衛門（1653～1724）の人形浄瑠

璃『国性爺合戦』（注６ 『近松浄瑠璃集 下』日本古典文学大系 50、岩波書店、1959）によっ

て世に広く知られていたことが一つの要因として考えられる。つまり、世人に周知の人物を掲げることで、

身近なものとして認識させる手法を採ったものと考えておく。  

 次に、民族的な記載に目を移してみよう。前章で翻刻文を掲げたように、各書によって多寡・精粗を確

認できるが、蔑視のまなざしを窺うことができることを指摘しておきたい。 

 それは、「地民の風俗ハ甚賤く」（『萬國人物圖』）、「此国の人は甚たいやしく、常に衣服を着ず」

（『萬國夢物語』）、「俗皆頑愚ニして、人を殺す事を好」（『紅毛國より日本國迄海路の記』『紅毛

雑話』）、「其土人ハ皆裸躰にて風俗野鄙」（『海外人物輯』）、「人物甚タ卑シク」（『外蕃容貌圖

画』）など各書に取り上げられていることがからも理解できるであろう。これらは、もちろん台湾の先住民に



  

ついて指し示しているのであるが、以後近代社会においても、差別のまなざしとして残像を引いていった可

能性は捨てきれないと思われる。 

 また一方では、「土人愚直にして愛憐の情あり」（『新製萬國輿地図説』『萬國図説風土物産志』）

とあるように、「正直でなさけがある」ことをも示した地理書も確認できる。 

 

    おわりに 

 

 本稿でふれてきたのは、江戸時代の世界地理書のなかに記載された台湾の情報という限定された項

目である。しかし、そこに記載されている地理情報は、必ずしも一律の内容ではなく、多寡と差異が確認

できた。これらは、それぞれの知識の源泉が異なることが大きな要因と考えられる。また刊行された世界地

理書の場合、どの読者層をターゲットとするかによって、情報が取捨選択されたと考えられなくもないが、こ

れらの点については今後多くの地理書を紐解くことによって解決が図れるであろう。 

 これら前述した問題と関連して、解題においても若干ふれたが、やはり知の坩堝にいた桂川甫周や森

島中良が携わった書籍においては、情報が多いことが指摘できる。しかし彼らが得た情報は、オランダ

（人）を通してということに注意を払っておく必要があろう。短期間とはいえ、かつて台湾はオランダの植

民地下（1624～62）にあったという歴史的な事実を見過ごしてはならないと思われる。すなわち、オラン

ダを介してならば情報が必然的に多くなっていたとことが想起されるからである。 

 本稿で扱った世界地理書を含めて多くの地理書から、当時の人々はどの程度台湾に想いを馳せたの

か、その度合いを測ることは難しい。ただ、国姓爺鄭成功を歴史軸に取り込むことで、西洋諸国よりも身



  

近な国と認識していたとの類推は許されるであろう。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

貳、專文 

 

之三  十九世紀日人繪製臺灣地圖 



  

十九世紀日人繪製臺灣相關地圖 

一、 開港通商前西方列強的覬覦臺灣 

魏德文 

（一）英國 

清廷統治下，對外貿易一向採取保守政策，僅開放廣州一個港口，英國於 1793

年派遣使者馬戛爾尼(MacCartney)率團訪問清廷，名義是向乾隆皇帝祝八十大壽，

其實是想藉此解決英國在廣州的不平等待遇及擴大更多的通商的港口，未如所願。

1816 年，第二度派遣使者阿美斯特(Amherst)出使，仍告失敗。 

 

西方對遠東及大清產的茶、絲綢、瓷器與香料等，長久以來是歐洲主要輸入

的商品，特別是英國人民嗜茶如命，造成嚴重的貿易逆差。於是英國開始自印度

輸入鴉片，以取得貿易的平衡。由於吸食而造成成癮禍害，清廷於 1838 年開始禁

食鴉片與進口，欽差大臣林則徐囚禁外國人、焚燒禁品，造成 1839 年英國開戰，

1842 年迫使簽訂「南京條約」，除了賠款外，並開放五口通商（廣州、廈門、福州、

寧波、上海），及割讓香港，打破了的長久以來保守政策。在其間英軍艦艇曾三度

侵犯臺灣。 

 

  十八世紀的工業革命後，原料產地與海外市場需求大增，英國人傅爾登(R. 

Fulton)在1807年發明了蒸氣輪船，遠征世界各地的帆船一躍而為動力的蒸汽輪船。

相對的，動力所燃的煤炭被視為黑金。航海貿易的國家紛紛在海外尋求礦產來源，

做為航海的補給站。在此期間，英艦經常航經臺灣。例如 1841 年 Nerbuda 號在雞

籠的失事、Ann 號在淡水的失事。另外，1847 年英國戈登(C. G. Gordon)少校曾來視

察基隆雞籠煤礦，發現礦質優，藏量富，此後便經常窺伺臺灣。 

 

（二）美國 

美國政府為了打開遠東的大貿易圈，並計畫建立蒸汽動力遠東航線。也有軍

官在 1847 年與戈登同來臺調查煤礦。 

 

  1832 年 7 月 1 日的美國《國家時報》The National gazette 曾報導：「中國若開放

比澳門更適合貿易的地點供外國人所用，那麼福爾摩沙將更好不過，……可擺脫

清廷嚴苛統治。福爾摩沙的氣候適宜，可大量種植茶樹，即能減少我們對中國茶



  

葉的需求，我們外國人也可藉機報復那中國人茶葉的奇貨可居，傲慢吹噓的態度。」

1 

  1854 年，美國東印度艦隊海軍提督培理(M. C. Perry)叩關日本成功，與德川幕

府結締「神奈川條約」，又稱黑船事件，啟開了二百多年的鎖國政策。培理命亞伯

特(J. Abbot)上校船長開往香港途中，馬其頓號(Macedonian)與補給號(Supply)航往雞

籠，以尋找幾年前船難失蹤船員的下落為理由，實際上是到雞籠勘查煤礦，發現

雞籠東部煤礦位置與藏量，以及測量福爾摩沙島與雞籠港詳密地圖。在他的報告

中，還認為臺灣宜將收為美國的版圖。2 不過美國當時因南北戰爭後，內部軍力消

耗而沒有出兵。 

   

1867 年 3 月 12 日，一艘美國三桅帆船羅妹號(Rover)在臺灣南端龜仔甪附近遇

到颱風吹襲，避難在海灘上，除了兩名倖免外，其他船員全被當地原住民所殺害。

失事二週後，美國駐廈門領事李仙得（C. W. Le Gendre，又名李讓得）趕來臺灣府，

要求當局出面解決，但官方藉故推諉，還宣稱瑯嶠非清領土地。經與瑯嶠十八社

總頭目卓杞篤多方協調，雙方口頭同意。李仙得數度來臺調查，並發表〈臺灣的

民情、原住民與主權〉的著作，對臺灣甚為了解，是當時的「臺灣通」，亦曾繪製

《中華福爾摩沙與漁翁島》一圖，1871 年出版於《美國與外商關係年報》Annual 

Report on the Commercial Relation between the United States and Foreign Nations 上。  

這幅臺灣全圖自東北角宜蘭一直沿中央山脈的山邊到南部枋寮一帶，有一長條縱

走的「番界線」，描繪出漢人與原住民的分界線。臺灣自 1862 年開港後，外國人士

相續來到，繪製出的臺灣地圖中均有此條「番界線」，這是意識著中央山脈以東非

清的領地，圖中也標記出臺灣產業的分布等。 

 

二、開港通商後 

(一)臺灣的開港 

  臺灣自清領之後，對外門戶一直沒有對外開放，其位置在大清的邊陲地帶，

長久以來都是國際海盜走私薀藏地方，交易未曾中斷。 

 

  咸豐元年(1851)，中國南方天地會組成的太平天國起義(1851—1864)，次年也波

及臺灣。英軍戈登為洋槍隊的主將，協助清廷保護上海一帶，戰績不錯，清廷賜

他為常勝將軍。他也曾參加英法聯軍之役，焚毀圓明園，掠奪國寶，史稱第二次

                                                   
1 蘭伯特(Lambert van der Aalsvoort)，《風中之葉》（臺北：經典，2002），頁 85。 
2 同上註，頁 95-97。 



  

鴉片戰爭。3 太平天國之亂與英法聯軍之役後，清廷開始奮發圖強，推行洋務運動，

強化軍事力量，以防內憂外患。 

 

  咸豐 8 年(1858)，英法聯軍之役，迫使清廷簽訂「天津條約」，並規定臺灣港

口開放通商，同治元年(1862)正式啟開門戶，先後在淡水(1862)、雞籠(1863)、打狗

(1864)及安平(1865)等處設領事館，相對的官方也設置海關。商人、傳教士、醫生、

博物學家及探險家等等相繼來到臺灣，開始描繪記錄這個島嶼，由海岸到平原，

甚至深入山區，特別對產業、原住民的興趣。 

 

  相機發明的初期，攝影家湯姆遜(J. Thomson)於 1871 年自臺灣府深入到荖濃溪

等地，留下不少照片呈現在國際上。臺灣最重要的產品南部的蔗糖，北部淺山的

樟腦與茶葉，由於中北部快速的拓墾，使得北部淡水河的下游臺北地區顯著地朝

都市化方向發展，西方勢力進入臺北，臺北的歷史進入了新階段。4 

 

（二）牡丹社事件 

同治 10 年（明治 4 年，1871），宮古島的貢船向琉球國中山王納貢，被暴風漂

流到臺灣東南岸的八瑤灣附近，船上 66 名中 54 名被高士弗社(Kusukuts)原住民所

殺害。當時琉球隸屬薩摩藩主，日本派外務卿副島種臣為全權特使與清廷談判，

要出征懲蕃。清廷一方面要證明「臺灣番地為大清所屬」，而官吏口頭又說「生番

係我化外之民」等矛盾立場。日本西鄉從道為征討軍的都督，於 1874 年 3 月率兵

三千六百名，自長崎開船出發，向臺出兵。在今車城附近的社寮登陸，抵石門與

原住民激戰，最後佔領牡丹社，日軍死亡達五百多人，但大多死於熱病。清廷才

知大事不妙，即派船政大臣沈葆楨全權處理，調派自中國的淮軍等一萬多人，並

動用福州船政局、招商局的船隻與軍督，支援臺灣的防備。這是歷史所謂的「牡

丹社事件」（日方稱「臺灣事件」） 

 

其實在日本正式出兵征臺前，樺山資紀(1837—1922)已先期來臺勘查。在琉球

船民事件發生時，1872 年代理上校司令官的樺山資紀和西鄉與副島種臣建議「征

臺」，並提出「琉球民為臺灣蕃地殺害調查」。李仙得返美經過日本時，副島留任

他，並邀聘為外務省顧問，也提出「臺灣蕃地是清廷統治未及之地」，慫恿侵臺。

樺山在 1873—1874 年間三度來臺，第一次(1873.8.23—1873.12.10)勘查淡水、南澳、

烏石港、噶瑪蘭市、蘇澳港﹔第二次(1874.3.9—1874.6.14)與水野遵勘查恆春半島，

                                                   
3 陳政三譯，《北臺封鎖記－茶商陶德筆下的清法戰爭》（臺北：原民文化，2002），頁 125。 
4 吳密察著，許功明主編，《馬偕博士收藏臺灣原住民文物》（臺北：順益臺灣原住民博物館，2001），

頁 16。 

 



  

再由西海岸北上到淡水、基隆，日軍侵臺軍艦開到基隆，樺山急於趕去射寮投入

戰爭；第三次(1874.11)進出臺灣。樺山三次的來臺，事實上是為了要侵臺前所做的

勘察行為。 

 

  明治維新初，日本內務臣木戶孝允建議日本政府與韓締交，派使節赴韓交國

書，遭到拒收。木戶於明治元—2 年(1868—1869)三度提出「征韓論」，天皇決定內治

優先而被擱置，為要安撫失勢的征韓派，西鄉從道改臺灣出兵，軍費原本不足，

政府出發命令暫停，但征臺軍令已發出，使得政府不得不支持。5 戰後軍隊駐臺已

久，水土不服兼士氣低落，西鄉已進退兩難。後來雙方議和，清廷也未知實情，

委屈求和，賠償了五十萬兩銀，並承認琉球是日本的屬國，臺灣出兵成為合法化。 

   

三、日本從覬覦到佔領臺灣 

（一）日本統治前的臺灣地圖 

光緒 20 年（1894，甲午年），朝鮮東學黨起義時，日本趁機入侵，又是因為主

權問題，造成清日之間的局勢緊張，8 月 1 日正式宣戰，謂之「甲午戰爭」。9 月

15 日，日軍在平壤擊敗清兵。日本聯合艦隊又擊敗黃海的北洋艦隊，於 10 月分派

兩路軍隊登上大清陸地，直入遼東與大連、旅順等地。1895 年 4 月 17 日，全權大

臣李鴻章為了避戰求和，與日本全權代表伊藤博文在下關簽訂「馬關條約」，割讓

遼東半島與臺灣、澎湖，並承認朝鮮為獨立國。 

 

  日本在牡丹社事件時雖未能取得臺灣，但仍不放棄侵臺之心。1884 年發生在

臺灣的清法戰爭，日本亦相當關注戰情的發展。甲午戰爭爆發之前，日本即曾窺

伺臺灣，在 1894 與 95 年之間，日本便刊行多張臺灣地圖，如出版於昭和 28 年(1895)1

月的「實地踏查臺灣詳密地圖」，出版時間正是據臺之前五個月，證明日本侵臺的

心機。而此圖原為英人所繪，有可能便是日軍準備侵臺，速譯成作戰參考用圖。 

 

  明治 28 年(1895)1 月─5 月領台前之間刊行『台灣全圖』1/1,000,000─1/600,000

中比例尺不下有 20 張以上之多。這時繪製的地圖特徵大致是港口外觀圖、蕃界線

及產物資源。 

 

日本領台初期所測繪地圖，基本上所反映的是 19 世紀清末以後的台灣自然人 

文景觀，其重要性不言可喻。下文中，將針對日治初期所測繪地圖，也包括臨時

台灣土地調查局之測繪成果作一初步的介紹。 

                                                   
5 藤井志津枝，《近代中日關係史源起》（臺北：金禾，1991），頁 216-218。 



  

 

（二）日本統治初期測繪地圖 

甲午戰後，日、清交割台灣手續由清欽差大臣李經方（李鴻章之子），於 1895

年 5 月 31 日與樺山資紀大將在基隆外海橫濱丸上完成。日軍第一支近衛師團於 5

月 29 日在台灣北部的鹽寮登陸，自瑞芳到基隆(6.3)，獅球嶺到台北(6.7)，6 月 17

日於台北城內舉行「始政式」，象徵日本統治台灣的開始。向南直進桃仔園(6.19)→

新竹(6.22)→苗栗(8.14)→台中(8.25)→彰化(8.28)→西螺(10.6)→嘉義(10.9)→鹽水

(10.13)→台南(10.21)；枋寮(10.11)往北→打狗(10.16)→台南(10.21)。 

 

在《明治 27─28 年日清戰史》卷 7─8 一書中，即有此次台灣登陸作戰過程部

分，附有戰鬥圖 29 枚（1/10,000 1 枚；1/20,000 16 枚；1/50,000 7 枚；1/200,000 3 枚；

1/400,000 2 枚），另有 1/300,000 北部、南部作戰圖共 2 枚。這是陸地測量部自登陸

台灣開始，即隨軍隊進展做的迅速測地形圖，圖中除了軍隊配置，進攻路線外，

對當時等高線、河川、農地及建物等，所使用的地圖符號為日本內地同時期的圖

例。首次以科學方法呈現台灣清末的地形、地貌以及行政區劃。 

 

『台灣地形圖』53 枚以上，1/20,000，明治 28─29 年依上列「戰鬥圖」中 1/20,000

有 6 枚，再依有都市部分向四週邊增測大台北地區有東到小格頭、西至桃仔園、

南至大嵙崁、北至富貴角，測得 23 枚。台中、彰化、嘉義、台南及高雄及澎湖所

增測得有 14 枚，至於基隆地區亦有測量印刷，但未發行，實際出版數量不詳。 

   

其他如 1/1,000,000─1/600,000 中比率尺的『台灣全圖』，有依據領台前的版本

改訂為『新領台灣地圖』及新刊行的版本，在明治 28 年 7 月到 29 年間有大量刊印

出，多達 40 種以上。這是首次日本新領地在市場上大量的需求。 

   

明治 28─29 年（1895-1896）間，日本新領地的取得，但全台抗日運動頻傳、

社會不安，為軍隊的鎮壓與統治的展開必要，對這塊陌的土地急須建構一套大比

率尺的基本套圖，日本參謀本部的陸地測量部成立了臨時測圖部，自明治 28─30

年間開始進行輯製實測新領台灣地形的測量，有如下數套圖： 

 

『實測地形圖』114 枚，1/50,000，明治 28─30 年間，圖幅經度 15’、緯度 10’。

本套圖有等高線，但中央的山區部分當時尚未進行測量，所以呈現空白。首次撐

握了第一套的大比率尺較精確套圖。 

 

『輯製地形圖』14 枚，1/200,000，圖幅經度 1°、緯度 40’，明治 30 年(1897)。
 



  

為施政上使用或閱讀方便，將上項 5 萬分之 1 套圖重新輯製縮小為 1/200,000。本

圖對平原、丘陸地區的市、街、庄、社名特別詳細。山區原住民部落名，限於資

料欠缺。 

 

『台灣交通要覽』59 枚，明治 32 年(1899)調製，明治 34 年出版，湯城義文編

撰，伊能嘉矩校閱。台灣總督府為統治台灣有效下達政令，郵便與電信是重要的

設施，於明治 32 年(1899)調製 59 局的市外集配線路圖，對各街庄間的距離特別呈

現在地圖上，該要覽中各局均編列所管轄的街庄名。 

 

『台灣島豫察地形圖』，1/400,000，130 ×  90 cm，明治 32 年(1899)，台灣總督

府民政部殖產課。本圖是根據陸軍陸地測量部 20 萬分之 1 縮為 40 萬分之 1 的輯製

圖。對台灣及澎湖群島以全圖印製而成，對全台灣地形及街庄位置有詳盡的呈現，

河流、山岳、標高及海岸繪製精細，至於山區沒有呈現部分，則由殖產課員探驗

所得而補上。全圖可全面呈現台灣地表面的真形。 

 

（三）臨時台灣土地調查局測量地圖 

台灣總督府為施實全台灣的土地調查，於明治 31 年(1898)成立「臨時台灣土

地調查局」，對清代末期的行政區畫的堡、里、鄉、澳與街、庄、社為主軸，全面

對土地做調查，期目的有三：1. 詳細清查地形，以製定圖式表現地圖上；2. 區劃

土地利用的種類與地位；3. 調查土地權利。清末劉銘傳對台灣推動近代化所實施

「清丈事業」，對淡水到新竹及鳳山縣所做每一坵塊土地繪成細圖，將若干細圖集

合成一區圖，結合區圖成為一庄圖，再集庄圖繪出堡圖，所編製而成「魚鱗圖冊」。

臨時台灣土地調查的測量是依清代堡甲土地制度重新以最新三角測繪方式來重新

繪製而成。全部調查工作結止至明治 38 年 3 月 31 日，對全台灣土地的實測是重要

的里程碑，其測繪成果舉例說明如下： 

 

『台灣堡圖』463 枚，1/20,000，明治 37 年(1904)調製，圖幅經度 6’、緯度 4’，

臨時台灣土地調查局測量。實印刷發行數為 458 枚，其中 56 幅為港口及要塞地，

由台灣日日新報社發行的實際僅 402 枚。全圖中約有三分之一是山區原住民部分，

調查員無法進入，仍呈現空白。此套地形圖採用日本內地明治 33 年(1900)規範的

圖式。 

 

『台灣地圖』36 枚，1/100,000，明治 37─38 年(1904─1905)，臨時台灣土地調

局測圖，台灣日日新報社發行，明治 39 年─大正 8 年(1905─1919)印刷。這套地圖

自 2 萬分之 1 的台灣堡圖，縮小為 10 萬分之 1 輯製而成。 

 



  

 

『台灣街庄區畫圖』16 枚，1/500,000，明治 44 年(1911)。清代的街、庄並未明

確區劃，經臨時台灣土地調查局完成的堡圖，輯成堡→街、庄→里、鄉的區圖，

方便堡圖的檢索。 

 

結語 

 本文首先敘述開港通商前，西方各國對台灣的窺伺，其中尤以英、美二國

為甚。在 1860 年代台灣開港通商後，大量的西方人來到台灣，記錄在此座島嶼的

所見所聞。1874 年的牡丹社事件則是日本後來佔領台灣的先聲，其後 1895 年領

台前夕，日本更積極調查台灣，1894 至 1895 間刊印多張台灣地圖，證明日本侵

台的心機昭然若揭。其後在佔領初期更是積極測繪台灣此一新領地，例如日本參

謀本部陸地測量部之臨時測繪部，自明治 28-30 年間便測會多數台灣地形套圖。

另外，明治 31 年成立的臨時台灣土地調查局所測繪之「台灣堡圖」、「台灣地圖」

等。這些日治初期的測繪地圖，相當程度反映的是清末台灣的自然人文景觀，重

要性不言可喻。 



  

 

 

 

 

 

 

參、資料清冊 

 

之一    日本古地圖收藏推薦清冊 

 



  

 

 

 

 

 

 

參、資料清冊 

 

之二    神戶市立博物館秋岡收藏地理書清單 



  

 

 

 

 

 

 

參、資料清冊 

 

之三  南天書局收藏十九世紀日人繪製臺灣地圖清冊 



  

 

 

 

 

 

 

肆、資料圖錄 

 

之一 江戶時期地理書中的臺灣 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 

 

 

 

肆、資料圖錄 

 

之二 十九世紀日人繪製臺灣地圖 
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附錄二 研究計畫 

 

 

 



  

「從 17 至 19 世紀古地圖資料看日本人眼中的臺灣 」 

研究計畫 

 

一、計畫目標： 

「從 17 至 19 世紀古地圖資料看日本人眼中的臺灣」之研究計畫目標有以下四

點： 

（一）日本神博所藏地理書有關臺灣部分之研究調查 

1. 普查神博所藏 200 多筆地理書資料中有關臺灣敘述者 

2. 發展後設資料欄位 

3. 建立清冊 

4. 進行數位拍攝 

5. 建立圖文連結之 Datebase(Excell 檔) 

（二）魏氏收藏有關 19 世紀日製臺灣地圖、圖像資料之研究調查 

1. 普查魏氏收藏有關 19 世紀日製臺灣地圖、圖像資料約 120 件 

2. 發展後設資料欄位 

3. 建立清冊 

4. 進行數位拍攝 

5. 建立圖文連結之 Datebase(Excell 檔) 

（三）資料內容及時代脈絡之相關專文 

（四）彙整「臺史博有關日製地圖資料之收藏、複製建議清單」 

   

二、研究動機 

   本研究計畫乃受國立台灣歷史博物館所託，研究焦點將著重於是否有助於博



  

物館之整體發展、文物資料之購藏及展示脈絡之梳理。鑑此，本計畫之研究動

機如以下三點說明： 

(一)核心計畫之基軸建立 

就博物館之整體發展而言，「臺灣涉外關係史」、「臺灣族群互動史」、「臺灣

現代化發展」等核心計畫乃國立臺灣歷史博物館（以下簡稱「台史博」）為形塑

台史博之風格與特色，進行研究、典藏、展示與教育工作之上位計畫。而在「臺

灣涉外關係史」部分，各國眼中的臺灣是不可忽視的重要切入觀點。因此，日

本地區之文化資產調查工作將先以「日本人眼中的臺灣」為主題展開相關研究

調查。而欲清楚、直接地反映出日本人對臺灣的認知，且存在於各時代，並有

其他國家可做對照者，地圖地誌資料可說是滿足上述各條件的歷史證物。因此，

本研究計畫將以日製地圖資料作為觀照「日本人眼中的臺灣」之基軸。 

(二)典藏選件之前置研究 

現階段，古地圖資料已被列為臺史博典藏重點之一。目前歐製地圖部分已

有豐富收藏，而日製地圖之收藏則正在起步中。事實上，一直以來國內對早期

日製地圖資料之了解並不多。在有限的預算及時間內，如何洞悉日製地圖資料

之體系脈絡、建立具臺史博特色之收藏方向、精選具歷史價值者，實是一大挑

戰。鑑此，本研究計畫將與日本古地圖首屈一指的收藏重鎮――神戶市立博物

館以及臺灣古地圖收藏權威――南天書局魏德文先生合作，冀借重其傲人的豐

富收藏及深厚的研究基礎，進行典藏選件之前置研究，以做為臺史博古地圖收

藏之參考。 

 (三)展示證物之梳理引證 

前置研究除供典藏選件參考外，更是釐清展示脈絡之依歸。當藏品公諸大

眾變成展品，甚成為傳遞觀念知識的媒介時，展品做為證物的梳理引證是不可

或缺的關鍵。一張張古地圖能說出多少故事？見證什麼歷史？意涵什麼價值

觀？在展示脈絡中是怎樣的存在？這些則是本研究計畫試圖找出答案的。 

綜上所述，本研究計畫將整合臺日兩地資源，進行 17 至 19 世紀日製地圖‧

地理書之調查研究，以梳理引證古地圖資料見證歷史之脈絡、建構「日本人眼中

的臺灣」之基軸，並作為臺史博未來典藏選件之參考。 

 



  

三、研究內容 

  本研究計畫分兩部分進行，一是地理書中的臺灣敘述、另一則是日本覬覦

臺灣之地圖發展。 

一、神博館藏地理書中的臺灣敘述 

計畫中所指地理書乃為 17 世紀到 19 世紀日本認知世界各國地理知識之書

籍。相較地圖之地名、形狀、位置、距離及形狀等圖像資料，地理書詳載的歷

史、風土、物產等傳遞出更明確豐富的知識訊息。因此，地理書也可說是掌握

早期「日本人眼中的臺灣」的第一手珍貴資料。 

而目前擁有地理書最大的收藏的神戶市立博物館。館藏約有 200 餘件，依

其作者觀點及知識來源可分為三大脈絡： 

4. 譯自歐系國家之世界地理書，如「紅毛天地二圖贅說」等等； 

5. 譯自中國傳來之世界地理書、如「海國圖志」、「坤與圖說」等等； 

6. 江戶時代日本地理天文學所編著者，如「華夷通商考」、「采覽異言」等

等。 

綜上，本研究計畫第一部分將以神博所藏地理書為主。首先將逐一檢閱篩

選其中有臺灣相關敘述者，且將其書名、記載內容及相關背景資料等數位建檔。

同時結合上年度已完成之「台灣古地圖及資料調查研究計畫―以日本神戶市立

博物館館藏為主―」研究計畫，進行綜合分析，以期勾勒出江戶時期至明治前

期日本人眼中的臺灣。 

 

二、見證日本覬覦臺灣之地圖發展 

  進入 19 世紀後期，隨世界帝國主義興起、明治現代國家之建立。日本在海

防建設及富國強兵政策下，積極向外擴張其勢力。同時在經濟價值及戰略地位

之評估影響下，臺灣不再只是世界地圖上的一個小島，而是日本南進政策之重

要據點。且日本同時亦在琉球、朝鮮問題與中國的糾紛中，逐漸暴露出對臺灣

的覬覦。 

琉球自中國明朝洪武五(1372)年奉表入貢，此後直至清末未有間斷。但針對

1609(明萬曆 37 年、日本慶長 14)年、日本薩摩藩主島津氏在德川幕府許可下出

兵琉球，並以為其屬領、年收貢賦之突變，由於明廷未積極對應，致琉球始成兩

屬中、日之藩國。1871 年發生琉球島民漂流臺灣東南端八瑤灣遭當地土著殺害之

事件，日本為確立對琉球之支配權，以薩摩派人士為中心，遂有犯臺懲番之



  

議。後雖一時因征韓論沸騰而被沖淡擱置。隨後，於李仙得19返美途次，路經日

本，從中鼓勵征臺。又適日本國內政情改變，內政派抬頭，為安撫失勢之征韓

派，遂於 1874 年遣西鄉從道領軍三千餘攻打臺灣南端，此為「牡丹社事件20」。

在征臺醞釀期間―1873 年即出兵臺灣前年，西鄕從道曾派遣少佐樺山資紀視查

臺灣基隆、蘇澳港口及琅[王喬]等地，並繪製詳盡地圖，以做侵臺依據。 

1894 年清廷與日本為了朝鮮的主權問題引發甲午戰爭，結果清軍戰敗。同

年，日本遂以德國、英國所繪臺灣地圖為基礎，加上新測資料，準備攻臺。1895

年4 月17 簽訂日馬關條約，割讓臺灣與澎湖於日本。1895 年 4 月底日本在未正

式登陸前，更已測繪臺灣全圖不下 20 幅之多。地圖中還特別重視臺灣的港口、

物產，以及從北到南的番界線，以示該線以東原本並非清之所領。1895 年 5 月

30 日自登陸東北角澳底開始，日本陸地測量部即隨著進攻路線進行實測。其中

測有 2 萬、5 萬分之 1 不等之地形圖，這是臺灣土地首次以大比例尺的地形圖被

呈現，也奠定了日本此後殖民臺灣的底圖依據。 

  綜上，在 19 世紀後期，日本眼中的臺灣轉為高經濟價值、高戰略位置、南進

之重要據點。短短數十年間，運用現代地圖測繪技法所製之臺灣地圖，正是日

本覬覦臺灣之最佳見證。這些文化資產經百年散佚，幸得南天書局魏德文先生

之慧眼蒐藏，使得臺日關係發展史在呈現上得見如此有力實證。 

  有關此部分之魏氏收藏約有 120 件，本研究計畫擬先進行相關地圖資料之

登錄、拍攝、圖文連結等數位建檔之工作，以做為臺史博典藏選件及展示脈絡

之參考。 

 

三、研究方法與進度 

本研究計畫期間自民國九十三年三月至民國九十三年十二月底止，前後計

10 個月。其研究進行方法與進度如下表： 

                                                   

19Gen. Le Gendre（李仙得、或譯李讓禮），為美國駐廈門領事（1866～1872）。曾於

1867 年來臺處理 Rover（羅妹）事件，後於 1868 年數度深入調查臺灣，甚親自繪

製臺灣南部琅[王喬]附近地圖，並發表數篇臺灣風土民情及主權所屬等相關文章，

是當時的「臺灣通」。 
 

20 另稱「臺灣事件」，在日本史上則稱「臺灣出兵」。 
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月 

4

月 

5

月 

6

月 

7

月 

8

月 

9

月 

10

月 

11

月 

12

月 

文獻資料之蒐集調查           

目標資料之登錄建檔           

目標資料之數位拍攝           

期中報告之完成修正               

目標資料之解讀整理           

目標資料之歸納分析           

期末報告之完成修正           

 

四、預期效益 

（一）從地圖資料看 17 至 19 世紀日本人眼中的臺灣，以佐證台日關係之發展與

變遷，並供展示故事脈絡之建構及購藏或複製選件之參考。 

（二）建立日本台灣相關文化資源數位網絡之據點。 

（三）建立臺史博與臺灣民間、日本公立博物館及古地圖研究學者之交流、合

作、共同研究機制。 

 

 

 

 



  

五、研究團隊簡介 

（一）提案單位 

財團法人曹永和文教基金會 

主旨：以獎助延續曹永和院士對東亞海洋史及台灣島史的學術研究與宣揚，促

進國內各相關學術機構及相關文教基金會之交流與聯繫為宗旨。 

基金會會址：臺北市羅斯福路三段 283 巷 19 弄 6 號一樓 

法人設立許可：中華民國八十八年七月十九日台(88)社(四)字第 88084799 號函 

法人登記核准：中華民國八十八年七月二十九日(88)證財字第 70 號 

國稅局統一編號：17140856  

 

相關研究經驗 

1.與中央研究院合辦「近代早期東亞海洋史與臺灣島史：慶祝曹永和院士八十大

壽國際學術研討會」，會後印刷論文集。 

2.補助播種者文化有限公司出版《臺灣重層近代化論文集》補助東台灣研究會

出版《東台灣叢刊》。 

3.於中央研究院舉辦《東亞海洋史與臺灣島史座談會》及於台灣大學舉辦「日本

東大東文研究所濱下武志教授演講會」。 

4.由荷蘭萊頓大學包樂史教授主編(吧城華人公館)檔案，由廈門大學編輯印刷

《公案簿》。 

5.編輯與出版「臺灣史西文資料：十九世紀西方筆下的福爾摩沙」。 

 

（二）計畫主持人   

曹永和 

■學歷 

臺北州立台北第二中學校畢業 

■經歷 



  

國立台灣大學圖書館(1947-1985) 

中央研究院中山人文社會科學研究所兼任研究員(1984--) 

國立台灣大學歷史學系兼任教授(1984--) 

UNESCO Fellow 及 Japan UNESCO Fellow (1965-1966) 

香港中文大學東亞研究中心客座研究員(1973-1975) 

■曾獲得之學術榮譽 

第十九屆吳三連獎人文社會科學獎歷史學類(1996) 

中央研究院院士(1998) 

八十八年台灣省傑出台灣文獻獎終生文獻貢獻獎(1999) 

行政院文化獎章(1999) 

荷蘭女王頒授的荷蘭皇家勳章(2002) 

 

■近年著作與研究 

1.＜東アジアの冊封＝朝貢體制 沖繩＞，收於《沖繩文化の源流を探る──環

太平洋地域の中の沖繩》，174-179，那霸，1994a。 

2.＜琉球的朝貢貿易與東亞海域交易圈＞，福建省社會科學院、福建師範大學、

泉州海外交通史博物館、華僑大學合辦，「第五屆中琉歷史關係學術研討會」

論文，1994 年 11 月，1994b。 

3.＜小琉球原住民的消失：重拾失落台灣歷史之一頁＞，收於潘英海、詹素娟編，

《平埔研究論文集》，413-444，台北：中央研究院台灣史研究所籌備處，

1995a。 

4.＜英國東印度公司與台灣鄭氏政權＞，中央研究院中山人文社會科學研究所主

辦之「第六屆中國海洋發展史研討會」論文，1995 年 3 月 30 日- 4 月 1 日，

1995b。 

5.“Tea Industry and Trade of Taiwan: Late Nineteenth to Early Twentieth Century,” 

Paper for the Workshop “Fukien and Taiwan in the Nineteenth and Twentieth 

Centuries, Contracts and Contrasts.” Leiden University, July, 5-8, 1995. 1995c。 

6.The English Factory in Taiwan, 1670-1685. ed. By Chang Hsiu-jung, Anthony 

Farrington, Huang Fu-san, Ts’ao Yung-ho, Wu Mi-tsa. Taipei, National Taiwan 

University, 1995 XVI, 808p，1995d。 

7.“The English East India Company and the Cheng regime on Taiwan,” in The 

English Factory in Taiwan, 1670-1685. Introduction, 1995, pp. 1-19. 1995e。 

8.De Dagregisters van het kasteel Zeelandia, Taiwan 1629-1662. Deel II: 1641-1648. 

Uitgegeven door J.L. Blusse, W. E. Milde en Ts’ao Yung-ho’ met medewerking 

van N.C. Everts. Den Haag. Institute voor Nederlandse Geschiedenis, 1995. 

XXIV, 693p.Rijks Geschiedkundige Publicatien. Grote Serie. 229. 1995f。 



  

9.De Dagregisters van het kasteel Zeelandia, Taiwan 1629-1662. Deel III: 1648-1655. 

Uitgegeven door J.L. Blusse, W. E. Milde en Ts’ao Yung-ho’Den Hwag. 

Institute voor Nederlandse Geschiedenis, 1996. XXII 670pp. 1996。 

10.“Taiwan as an Entrepot in East Asia in the Seventeenth Century”, Itineravio, Vol. 

XXI (1997), No. 3. (Leiden, 1998), pp. 94-114. 1997a。 

11.＜英國東印度公司與台灣鄭氏政權＞，《中國海洋發展史論文集（六）》，中央

研究院三民主義研究所，1997 年 3 月，389-405，1997b。 

12.＜從鄭和下西洋來看明成祖的海外政策＞，「第七屆中國海洋發展史國際研討

會」論文，中央研究院中山人文社會科學研究所，1997 年 5 月 1 至 3 日，

1997c。 

13.＜簡介維也納國立圖書館所藏荷蘭時代台灣古地圖＞，《台灣史料研究》9：

133-154，1997d。 

14.“Shih Lang failed to become Cheng Chig-lung II”, International Convention of 

Asia Scholars, Panel 2: Contracts and Conflicts, Changing Trading Relations 

between the VOC, Japan and China during the Seventeenth and Eighteenth 

Centuries. (Leeuwenhorst, 25 June, 1998)，1998a。 

15.陳宗仁、陳俐甫合譯，＜十七世紀作為東亞轉運站的台灣＞，《台灣風物》

48(3)：91-116，1998b。 

16.＜多族群的台灣島史＞，《歷史月刊》129：93-95，1998c。 

17.“Ryukyu in the East Asian Seas; Rise and Fall as an Entrepot,” International 

Workshop on Maritime China and the Overseas Chinese in Transition, 

1750-1850, National University of Singapore, 25-27 November, 1999。  

18.＜十七、十八世紀海外華人慘案初探＞，發表於「中研院社科所主辦，第八

屆中國海洋發展史學術研討會」，2000 年 3 月 30 至 31 日，2000a。 

19.《台灣早期歷史研究續集》，台北：聯經岀版事業公司，2000b。 

20.《中國海洋史論集》，台北：聯經岀版事業公司，2000c。 

21.＜明洪武朝的中琉關係再論＞，「第八屆琉中歷史關係國際學術會議」，那霸

2000 年 11 月 3 至 5 日，2000d。 

22.De Dagregisters van het kasteel Zeelandia, Taiwan 1629-1662. Deel IV: 

1656-1662. (Den Hwag. Institute voor Nederlandse Geschiedenis, 2000)，

2000e。 

23.From Prohibition to the Open-door in Maritime Trade Policy under Emperor 

K’ang –his in 1684，Hong Kong University, 19-21 July, 2001. 2001a。 

24.＜澎湖在海洋發展史上的地位（專題演講）＞，《澎湖學研究第一屆學術研討

會》2001 年 9 月 5 至 7 日，2001b。 

25.＜十七世紀東亞海域的台灣島＞，《荷蘭時期台灣圖像國際研討會──從時間



  

到空間的歷史詮釋一》，國立台灣歷史博物館籌備處，2001 年 10 月 13 至

14 日，2001c。 

26.＜大航海時代與台灣＞，《荷蘭統治下的台灣座談會》國使館台灣文獻館、台

南市政府合辦，2002 年 8 月 26 日，2002a。 

27.＜海洋與島嶼──思考台灣島史（專題演講）＞，《眺望海洋的蘭陽平原「宜

蘭研究」第四屆學術研討會論文集》，黃于玲編，宜蘭：宜蘭縣文化局，2002b。 

 

三、協同主持人 

魏德文 

■學歷 

臺北醫學大學藥學系 

中華民國藥師 

■經歷 

南天書局有限公司發行人與創辦人(1976─) 

現任「臺北市文獻會」委員(2002─) 

中華民國出版事業協會理事(1999─) 

臺北市出版同業公會監事(2002─) 

《出版界》季刊，期 65，任總編輯(2002 年 9 月─) 

■著作與研究 

1.〈客家學建立與客家文化展望〉《客家雜誌》期 78（總號期／101），1996.12。 

2.《夏獻綸──全臺前後山輿圖解說》，1997，臺北：南天書局。 

3.《W. Blaeu──Aaia Map 解說》，1997，臺北：南天書局。 

4.《1914 年臺北市街圖解說》，1997，臺北：南天書局。 

5.《1932 年臺北市街圖解說》，1997，臺北：南天書局。 

6. 魏德文著，邱若龍繪圖《臺灣原住民分布圖》，1998，臺北：南天書局。 

7.〈從蒐藏歷程看地圖發展與臺灣〉《臺北古地圖展──臺北舊地圖面面觀》座談

會，9 頁，1999.9.18 發表。 

8.〈臺灣臺北城之圖解說〉《臺北文獻》直字期 129，頁 235─256，1999.9.25。 

9.〈臺灣重要文化資產重大發見──『瀨川孝吉臺灣原住民族寫真誌』出版〉《臺

灣原住民研究》，No. 5，2002，東京：風響社。 

10. 《影像、照相機、菲林的近代發展史》，臺灣原住民影像學會大會演講，

2001.7.21。 

11.《月份牌畫看時代上海與女性》國立臺北大學民俗藝術研究所演講， 

2001.10.08；國立中央大學美術研究所演講，2001.11.19；國立師範大學美術

系演講，2001.11.29；台北市史蹟解說員聯誼會演講；台北市萬華社區大學演



  

講，2003.05.02。 

12.〈營造國家級客家文化生活園區草案〉提案，16 頁，2002.06.22，客家公共

政策研討會。 

13.〈從古地圖蒐集來認識臺灣史地〉《臺灣文化紀錄》，頁 55─67，2002，國家

圖書館。 

14. 新 竹 市 文 化 局 委 託 計 畫 案 《 竹 塹 古 地 圖 調 查 研 究 及 出 版 》

（2002.12.27─2003.12.26）任協同研究員。 

15. 國立台灣歷史博物館籌備處委託計畫案《從古地圖看台灣之展示研究計畫》

（2003.5.1─2003.12.10）。任協同主持人。 

16. 國立台灣歷史博物館籌備處委託計畫案《異國眼中的福爾摩沙印象》

（2003.8.11─2003.12.10）研究計畫主持人。 

 

（四）共同研究員 

1.小野田一幸`(ONODA,KAZUYUKI) 

■學歷 

關西大學研究所文學博士課程畢 (專攻地理學) 

■經歷 

現任神戸市立博物館古地圖專門研究員。 

神戶市教育委員會社會教育部文化財課 

伊丹市教育委員會事務局管理部主任 

關西大學文學部兼任講師(地理學、地理文獻研究、人文地理學概說) 

 

■近年著作與研究 

1. 分担執筆「断列図法」ほか 10 項目、2002.11 浮田典良編『最新地理学事典』 

2. 展望「地図（近代以前）」2002.06『人文地理』54-3 

3. 「[展示評]特別展「絵図に描かれた被差別民」によせて－古地図資料のタブーからの

脱却」2002.04『ヒストリア』   第 179 号  平成 14 年 4 月 

4. 「近世刊行大坂図にみる千日墓所とその周辺」2001.09 大阪人権博物館編『絵図



  

の世界と被差別民』調査報告書第３集 

5. 「近世の刊行地図について」『絵図に描かれた被差別民』2001.09（大阪人権博物

館特別展図録） 

6.「近世初期，摂津国八部郡の村落における土地構造ー「文禄検地帳」による若干の

分析－」2001.08 6.関西大学地理学教室編『ジオグラフィカセンリガオカ』第 4 号， 

7. 「30 近世城下町プランの類型と町割の形態」橋本征治編『人文地理の広場』

2001.03 大明堂 

8. 「Ⅴ蘭学の発達と世界地図」コラム「オランダ通詞の活躍」三好唯義編『図説世界地

図コレクション』1999.12 河出書房新社 

9. 「地誌・紀行文にみる江戸時代の有馬」『有馬の名宝ー蘇生と遊興の文化ー』

1998.09（神戸市立博物館特別展図録）10. 「近世中・後期における伊丹郷町の

人口構造」関西大学文学部地理学教室編『地理学の諸相ー「実証」の地平』

1998.03 大明堂 

 

 

2.三好唯義 (MIYOSHI,TADAYOSHI) 

■學歷 

關西大學研究所文學博士 (專攻日本史學) 

■經歷 

現任神戸市立小磯記念美術館學藝係係長(研究組組長) 



  

神戸市立博物館研究員學藝係係長(研究組組長) 

同館古地圖專門研究員 

神戸大学文學系兼任講師 (文化資產學・博物館學) 

關西大學文學部兼任講師(地圖學)  

財團法人地圖情報中心評議員 

日本國際地圖學會評議員 

人文地理學會編集委員 

■近年著作與研究 

1.「東西地図文化交渉史研究」『地図情報』2003.05地図情報センター  

2.「「万国絵図屏風」の原図について―1609年版Ｐ．カエリウス世界地図の復元―」

『神戸市立博物館研究紀要19』 2003.03 

3.『最新地理学用語辞典＜改訂版＞』(分担執筆) 2003.02 大明堂  

4.「摩耶道をたどる」『神戸市立博物館だより79  学芸員ノート75』 2003.01 

5.「江戸時代の地図出版」『地理』47－6、2002.06 古今書院 

6.「博物館の資料公開の意義 特別展「絵図に描かれた被差別民」に寄せて」    

毎日新聞 夕刊2001年(平成13年)10月12日 

7.「「重要文化財公開促進事業」を利用した企画展の事例」『月刊文化財』456  

号 2001.09第一法規出版株式会社 

8.「地図との出会い」『地図情報』21-1,2 2001.08 地図センター 

9.「地図にみる開港前後の神戸」『地図情報』20－4, 2001.03 地図情報セン 

ター 



  

10.「神戸市立博物館の古地図資料について」『地図情報』20-1、2000.06 地図  

情報センター 

11.「『灘百選』、参加の記」『神戸市立博物館だより68  学芸員ノート65』    

2000.04 

12.「絵と地図の狭間をさまよう」『絵図と風景』カタログ 2000.03 

13.「古地図と地図皿」『小さな蕾』379号 2000.2 

14.『図説 世界古地図コレクション』 河出書房新社 1999.12 

15.「貞秀=玉蘭齋ノート―地図および地図的作品への手がかりとして―」『神  

戸市立博物館研究紀要15』1999.03 

16.「伊能図に学ぶ」(文献紹介)『地図情報』18-3 1998.12 地図情報センター 

17.「世界図」『森の響』1998年秋号（通巻７号）1998.09 王子製紙広報室  

18.「学界展望 地図 近世以前」『人文地理』1998  人文地理学会 

19.「ネーデルラント地図学における日本地図の画期」『地理学の諸相』1998.03 

   大明堂 

 

(五)專案研究員 

蔡世蓉 

■學歷 

國立京都教育大學碩士(專攻博物館教育) 

輔仁大學日本文學系畢 

■經歷 



  

曾任國立台灣歷史博物館籌備處約聘研究員、順益臺灣原住民博物館館員 

■研究與譯著 

1.《日本公立博物館法人化機制研究》國立台灣歷史博物館委託研究計畫案

2002.06-2003.06 

2. 《台灣古地圖及資料調查研究計畫―以神戶市立博物館藏為主》國立台灣歷史

博物館委託 2003.06-2003.12 

3.《面臨變革的 21 世紀博物館―臺灣與日本的對話參與交流學術論文集》2004 中

華民國博物館學會(合譯) 

4.《文化政策學》2004 行政院文化建設委員會(合譯 未出版) 

5.《日本文化政策學》2003 行政院文化建設委員會(合譯 未出版) 

6.《世界文化遺產 Q＆A》2003 行政院文化建設委員會(合譯) 

7.《日本現代美術館學》2003 五觀藝術管理(合譯) 

8.《日本の近代遺産》2002 行政院文化建設委員會(部分、未出版) 

9.「國立海洋生物博物館新館建設展示計劃」2002 

10. 《古蹟與歴史建造物再生與保存國際研討會》論文集 2001 文建會(合譯) 

11.《博物館紙質資料之保存與修復國際研討會》論文集 2001 文建會(合譯) 

12.《博物館防災及緊急應變國際研討會》論文集 2001 文建會(合譯) 

13.「國立科學教育館新館基本展示計劃」2002 

14.「媒體•行銷•博物館－順益台灣原住民博物館之營運經驗談起」《博物館學季

刊》1999 第十三卷第三期 



  

15.「博物館是夢想開始的地方」、「博物館像一棵樹」、「大家一起來的博物館」等

自由時報「博物館之美」專欄，1999 

16.碩士論文：「生涯學習時代中的地方博物館―以滋賀縣立琵琶湖博物館展示

教育活動為例」，1998   

 

（六）兼任研究員 

石文誠 



  

 

 

 

 

 

 

 

附錄三 期中報告審查意見 

 

 

 



  

國立台灣歷史博物館籌備處 

「從十七至十九世紀古地圖資料看日本人眼中的台灣」 

期中報告審查意見表 

頁 數 審  查  意  見 

 
1. 與台史博有關台灣早期地圖資料的搜集計畫作總體的配合。 

2. 資料清冊表內容扼要清楚。 

3. 神戶博物館所藏書籍，有不少為較罕見的資料（如萬國新話

一書），對台史博的典藏、展示頗有助益。這類資料的複製

或使用的途徑與權限，如能在執行計畫時提供台史博相關意

見、資訊，將使館方的作業更為方便周延。 

4. 有相當多地圖、資料為協同主持人魏德文所持有，在使用上

有比較方便之處。 

5. 除對文字、圖錄作解說，亦可提出典藏與展示的建議供館方

參考。 

6. 關於日人領台之前對台灣的調查，可參考吳文星，「日本據

台前對台灣之調查與研究」，收在師大人文教育研究中心，

《第一屆台灣本土文化學術研討會論文集》，1995年 4月，

pp.567-576。 



  

7. 通過，繼續執行。 

委員簽名：戴寶村                       日期：2004.9.12 

 



  

國立台灣歷史博物館籌備處 

「從十七至十九世紀古地圖資料看日本人眼中的台灣」 

期中報告審查意見表 

頁 數 審  查  意  見 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

壹.P.1 

P.17 

P.22 

P.22 

22-23 

本計畫目的在蒐集台、日所藏之 18 世紀至 19 世紀日本

出版之相關地圖，藉以呈現日人對台灣的看法，可說是另

一解讀歷史的新途徑。 

（一） 大致上這些地圖均是珍貴之罕見品，尤其是 18世

紀至 19世紀初者。不過，日軍攻台圖似已有遠流

出版社出版至少部分地圖，其珍貴性受少許影響。 

（二） 為增進讀者了解，圖錄之說明文，可考慮加上與

台灣有關部份之簡介，如頁 43(KB001)；頁

48(KB002)等。 

（三） 錯誤： 

一﹑(一) ﹑5與一﹑(二) ﹑5，Datebase：Database 

段 3﹑行 3（1661-1973）：應為 1673 

段 2行 1，道光 8年：應為「咸豐」 

註 3，「比下的清法戰爭」：筆 

P.22末行，「第二次(1874.3.9-1874.6.14)」與 P.23「第



  

 

P.19 

三次(1873.11)」：時間有誤，第三次何以時間在第二次

之前？ 

（期末後續）：是否相關文字均排印？或只是簡介。有些

書，只須簡介台灣部分即可。 

委員簽名：黃富三                        日期：93.9.10 



  

國立台灣歷史博物館籌備處 

「從十七至十九世紀古地圖資料看日本人眼中的台灣」 

期中報告審查意見表 

頁 數 審  查  意  見 

 
一，本計畫期中報告，經審查後，如期完成，故建議貴單位

准予通過。 

審查人閱本期中報告，見執行人等細心整理有關神戶市

立博物館秋岡武太郎所藏，以及國內地圖專家魏德文珍藏臺

灣相關地圖、文獻之初步目錄後，於驚豔之餘，一言蔽之：

計畫進行令人滿意。底下，有些無關緊要的意見，執行人若

有閒暇，不妨可參考一二。 

 

二，建議解疑部分 

1）版本問題 

a：神博秋岡所藏文獻中，有若干之「手書（手寫）」本書籍，

審查人就期中報告書所附書影及初步資料判斷，有些手寫本

並非當時原本，而是後來抄本。例如，頁 91，《紅毛天地二

圖贅說》，年代項註明為 1737 年，不過，附圖顯示，本書應



  

為大正年間抄本，並非原版。 

又如頁 132《五事略  白石先生著》，就其書題所示，即十

八世紀初著名新井白石之作（「新井筑後守源君美著」），「作

者、編輯者」欄中，亦言「天保十二（1841）年…（抄）寫

之…加藤勝昌…原本脫誤最甚，且…」，可見是後來抄本。（或

許圖錄說明部分，未將「手書」譯成「手寫」、「抄寫」，容易

讓人誤會） 

其他手寫本的說明仍有類似情況，固然，執行人在報告書

中的肆、「清冊表」中，有稍微提及何人抄寫，但伍、圖錄部

分卻省略，殊為可惜。結案時，是否可請稍微注意一下。如

有可能，請盡量交代圖書版本傳抄情形，因這種基礎工作，

有助於吾人瞭解日人的臺灣觀之「傳播」與演進。 

b：頁 82-83《唐土訓蒙圖彙》，圖錄有附上琉球部分之圖，請

於說明中，註明此圖非指臺灣（因圖上繪有宮殿，顯然不是

臺灣）。 

2）疑似錯字 

頁 17：「作者介紹」，有云：「學習宋文」之「宋文」何意，

是否為誤字？由於審查人案邊無資料可覆核，故建請稍微留



  

意一下。 

頁 20：英艦 Ann（1842） 

       Nerbuda 

頁 21：龜仔「角」→甪 

頁 22：（二）牡丹社事件…臺灣「蕃」地，應為「番」字之

誤。 

 

三，建議部分 

審查人仍覺得，光是處理與說明神博秋岡所藏之資料，

即需耗費相當多之時間與人力（亦因此，審查人此次審查即

鎖住此部分），後半部十九世紀後之日本有關臺灣地圖，工程

更是浩大，自不待言。 

因此，個人建議萬一計畫時間不夠，十九世紀以後之部

分可簡略亦無妨，後者可另起一新計畫處理。此次計畫不如

詳細交代有關十七、八世紀的有關文獻、地圖版本；另外，

亦建請執行人，若方便，可否與神博館方人員商談，盡量讓

我方以數位相機全拍文獻內容，不要只拍臺灣部分？例如，

本計畫所附之新井白石《采覽異言》（頁 70-77），只拍到呂宋



  

便結束，不知是否為全冊內容。（《采覽異言》有多種增刪版

本，應是研究日本人海外或臺灣觀重要資產之一） 

委員簽名：翁佳音                      日期：14  Sep.04’ 


